CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 70 70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

PORTE IN VETRO / GLASS DOORS Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A SOFFITTO
Sliding on Ceiling

60 x 55.5 mm

SCORREVOLE A PARETE
Sliding on Wall

[ [ [ [ [ [ [ [
‘ [ [ [ [ [ [ ‘
[ T 60 X 5.5 mm

SCORREVOLE SU VETRO FISSO
Sliding on Sidelight

60 x 55.5 mm &[*
Il

SCORREVOLE A SOFFITTO CON FISSO
Sliding on Ceiling with Sidelight

72 x69.5 mm
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@JM/ CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 70 70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

PORTE IN VETRO / GLASS DOOR  Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A FALSO SOFFITTO
Sliding on False Ceiling

‘\‘\ I ‘\‘\ 85,4 x 72 mm
‘\‘\ ‘\‘\
85,4 x 72 mm
Il
72 x69.5 mm I \

]

SCORREVOLE A FALSO SOFFITTO CON FISSO
Sliding on False Ceiling with Sidelight

INSTALLAZIONE CON SUPPORTO A PARETE
Installation with Supports on Wall

SCORREVOLI
SLIDING

INSTALLAZIONE CON SUPPORTO A PARETE
Installation with Supports on Wall

72 x69.5 mm
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CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 70 70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO / WOODEN DOORS Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A SOFFITTO - PORTA IN LEGNO

Sliding on Ceiling - Wooden Door

60 x 55.5 mm 72 x69.5 mm

SCORREVOLE A PARETE - PORTA IN LEGNO
Sliding on Wall - Wooden Door

thawm -

60 x 55.5 mm 72 x69.5 mm

»<« <40mm w1« >40mm
| |

SCORREVOLE A SOFFITTO - PORTA IN LEGNO CON FISSO
Sliding on Ceiling - Wooden Door with Sidelight

72 x69.5 mm
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CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 70

@ Porte - Doors

Dettagli Tecnici - Technical details
& PORTATA 70kg per porta / for door
Weight 154lbs
,|||< SPESSORE VETRO 8+12mm
Glass thickness 5/16"0 1/2"
,Hm< SPESSORE PORTA IN LEGNO 28 + 50 mm
Wooden door thickness 11/8"to 115/16"
I + REGOLAZIONE IN ALTEZZA +3mm
\ A Height adjustment 1/8"
| DisTANZA A PARETE 19 mm
e Wall distance 34"
| | DISTANZA TRA ANTA E VETRO FISSO 14.2 +16.2 mm
e Distance between door and sidelight 9/16" t0 5/8"

I INSTALLAZIONE A VETRO
| | Glass installation

v

INSTALLAZIONE A FALSO SOFFITTO
! False ceiling installation

v

INSTALLAZIONE TRA PARETI
Intallation between walls

v

Hl 2 g(?ﬂFCTOESLOSE Doppio / Double
PN DIMENSIONI MINIME (doppio Softclose) 660 mm
% Minimum dimensions (double soft close) 26"

RETAINER MECCANICO i

= Mechanical retainer Dopplo/Double
PN DIMENSIONI MINIME (doppio Retainer) 450 mm
R Minimum dimensions (double Retainer) 17 11/16"

] FINITURE
Finishes

02 Ossidato naturale
Natural oxidized

05 Ossidato nero
Black oxidized

13 PVD simil inox

similar PVD stainless steel

——] CERTIFICAZIONE DURABILITA
— | CICLI CORROSIONE

q Durability certification
Corrosion cycles

according to

EN1527

DURABILITA (100.000 Cicli)
Durability (100.000 Cycles)

PESO DELLA PORTA (da 51 a 100 kg)
Door mass (from 51 up to 100 kg)

SICUREZZA (Grado 1 per tutti gli scorrevoli)
Safety (All sliding must be grade 1)

RESISTENZA ALLA CORROSIONE (Alta resistenza)
Corrosion resistance  (High resistance)

CATEGORIA DELLA PORTA (Porta scorrevole)
Category of door (Sliding door)

FRIZIONE INIZIALE VALORE MASSIMO CONSENTITO (40N)
Initial friction maximun permitted value (40N)
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coLcom

FLUIDO+ 70 A SOFFITTO/PARETE « ON CEILING/WALL

70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

KB070CS0/2 =2m KB070CS0/3 =3 m

Ny | Oy sorrotose

-

Minime-Minimum
660mm /26"

» Kit scorrevole parete/soffitto
con doppio soft-close.

= Kit corredizo de pared / techo
con doble Soft-close

= Sliding wall / ceiling kit
with double soft-close

» Schiebewand- / Deckensatz
mit doppeltem Soft-Close

» Kit mur / plafond coulissant
a double Soft-Close.

55,5[2 3/16"]

22,6[7/8"]

60[2 3/8"]

é
o
L

19,6(3/4"]

8+12
[5/16" to 1/2"]

10,5[7/16"]

A=H-48
[A=H-17/8"]

| 262

B110EK00

BO70EK10

—

BO70EK3SS

D

BF50

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

55,5[23/16"]

'g‘
I~
©
— &
©
2 o Q
: J/
T
- 8+12
~ 19,6[3/4"] [5/16" to 1/2"]
p
L <<
) B
’g‘
=
w
=4
A=H+12
[A=H+1/2"]

Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 70 A SOFFITTO/PARETE « ON CEILING/WALL

(@)
70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

KBO70CMO/2

=2m

KBO70CMO/3 =3 m

8+12mm
5/16"to 1/2"

RETAINER MECCANICO
Cg Mechanical retainer

-

Minime-Minimum

450mm /17 11/16"

» Kit scorrevole parete/soffitto
con retainer e stop meccanico.

= Kit corredizo de techo / pared
con retenedor
tope mecanico

» Sliding wall / ceiling kit

with retainer and mechanical stop

» Schiebewand- / Deckensatz

mit Halterung und mechanischem Anschlag

» Kit mur / plafond coulissant

avec arrétoir et butée mécanique

55,5[2 3/16"]

|
i

’g‘
~,
| ©
sy
N
B
19,6[3/4"]

8+12
[5/16" to 1/2"]

10,5[7/16"]

A=H-48

A

=H-17/8"]

B110EKOO .
B150EK3NN
Qg
S =
BF50
BO70EK10

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

55,5[23/16"]

'g‘
I~
©
— &
©
& o Q
3 U
’g‘
- 8+12
~ 19,6[3/4"] [5/16" to 1/2"]
p
L <<
) _

10,5[7/16"]

A=H+12
[A=H+1/27

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 70 suvETROFISSO « ON SIDELIGHT

70 Kg- 154 Ibs

@ Porte - Doors

KB070SS0/2 =2m  KB070SS0/3 =3 m

8+12mm D”I SOFTCLOSE Minime-Minimum
5/16"t0 1/2" Soft close 660mm /26" F
) ) - '
» Kit scorrevole su vetro fisso
con doppio soft-close. B110EKOO
= Kit corredizo sobre vidrio fijo o BO70EK3SS
con doble Soft-close ﬁ
= Sliding kit on fixed glass m @
with double soft-close L - -
H BF50 BF70
» Schiebesatz auf festem Glas 5x KBO70SS0/2
mit doppeltem Soft-Close
BO70EK10 7x KB070SS0/3
» Kit coulissant sur verre fixe
avec double Soft-Close TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED
% Foro per BF70 - Hole for BF70 @ 20 (13/16")
55,5[2 3/16"]
>
g
M~
I © =
T s O S 3
— L N,
) 3
~ U
(o]
N
(O]
8+12
19,6[3/4"] [5/16" to 1/2"] T
<
8+1352 e
[6/16" to 9/16"]
B )
S, =
- o~
P20EJ0810/6  P20EJ1113/6 P20E29/58 < A=H-48 g
£AN) nfé\)z E ? A=H-17/8"]
. G=H+X-13
Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI
See P20E technical sheet in PARTITIONING section [G =H+X-1 /2"]

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 70 suvETROFISSO - ON SIDELIGHT

(@)
70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

KBO70SMO0/2 =2m KBO70SMO0/3 =3 m

8+12mm
5/16"to 1/2"

RETAINER MECCANICO
Zg Mechanical retainer

-

Minime-Minimum
450mm /17 11/16"

= Kit scorrevole su vetro fisso
con retainer e stop meccanico.

» Kit corredizo sobre vidrio fijo
con retenedor y tope mecanico

= Sliding kit on fixed glass
with retainer and mechanical stop

» Schiebesatz auf festem Glas
mit Halter und mechanischem Anschlag

= Kit coulissant sur verre fixe
avec arrétoir et butée mécanique

P20EJ0810/6 P20EJ1113/6

B £V Bd

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI
See P20E technical sheet in PARTITIONING section

* Foro per BF70

B110EK00

B

BO70EK10

W o o

BF50 BF70

B150EK3NN

5x KB070SS0/2
7x KB070SS0/3

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

- Hole for BF70 @ 20 (13/16")

- 55,5[2 3/16"]
LLTTO) | § 8
(O]
8+12
19,6[3/4"] [5/16" to 1/2"] T
<C
1352 | | T
[5/16" to 9/16"]
e A=H-48 3
[A=H-17/8"]
G=H+X-13
[G=H+X-1/2"

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 70 1 SOFFITTO CON FISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT sokg 15ebs Tes] porte- Doors

KBO70FS0/2 =2m  KBO70FSO/3 =3 m
N | i s | fof oo

= Kit scorrevole a soffitto con fisso,

con doppio soft-close. B110EKO1
BO70EK3SS
= Kit de techo corredizo fijo L
con doble Soft-close E m 0
= Fixed sliding ceiling kit o
with double soft-close L BF50 B150EP45

» Festes Schiebedeckenset

mit doppeltem Soft-Close P20EJ0810
SEO7OEHI0 W P20EJ1113

= Kit Qlafond fixe coulissant
avec & double Soft-Close TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

69,5[2 3/4']

%
o
~
B O 3
Y @
P L
R
7
14+ 17 8+12
. [9/16" to 11/16'] [5/16" to 1/2']
o <C
w R
8 +13.52
[5/16" t0 9/16"] =
=
w0
[l §
i\\
oo
L
P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58 g
>
E: A=H-48
B N AL o RNyl [A=H-17/8"]
F=H-77
[F=H-31/16"]

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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@ CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 70 1 SOFFITTO CON FISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT sokg 15abs Tes] porte- Doors

KBO70FM0/2 =2m  KBO70FMO/3 =3 m

8+12mm Minime-Minimum
RETAINER MECCANICO
ﬁ 5/16"to 1/2" Zg Mechanical retainer E 450mm /17 11/16"

» Kit scorrevole a soffitto con fisso,

=~

con retainer e stop meccanico. B110EKO1 B150EK3NN

» Kit de techo corredizo fijo, N

con retenedor y tope mecanico. W m &
= Sliding ceiling kit with fixed,

with retainer and mechanical stop e BF50 B150EP45

» Schiebedeckensatz mit fester,

mit Halterung und mechanischem Anschlag P20EJ0810
I M P20EJ1113

» Kit plafond coulissant avec fixe,
avec arrétoir et butée mecanique TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

69,5[2 3/4']

%
™
~
B O 3
¥ @
s
o
7
14+17 8+ 12
. [9/16" to 11/16'] [516" to 1/2]
o <
w S
8+ 1352
[5/16" to 9/16'] o
=)
o
Bl )
i\\
o 1o
It
P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58 ’g‘
>
E: A=H-48
R A A=H-178']
F=H-77
[F=H-31/16"]

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 70 nFALSOSOFFITTO « ON FALSE CEILING 70Kg- 1564 bs 122} peorte- 0oors

KBO70TS5/2 =2m  KBO70TS5/3 =3 m
N | i sose | o] e

» Kit scorrevole falso soffitto
con doppio soft-close.

B150EK02
BO70EK3SS

BF50
= Schiebettirkit an abgehangter Decke

mit doppeltem Soft-Close. BO70EKO5 B150EP45

» Kit coulissant faux-platfond
avec double Soft-Close

» Kit corredizo a cielo falso
con doble Soft-close.

= Sliding kit on false ceiling I
with double soft-close. \

85,43 3/8"]

72[213/16"]

& LY

8+12
[5/16" to 1/2']

O
/
LB [

10,5[7/16"]

A=H+23
[A=H+7/8"]

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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A FALSO SOFFITTO CON FISSO

FLUIDO+ 70 on FALSE CEILING WITH SIDELIGHT

(@)
70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

KB070GS5/2 =2m KBO70GS5/3 =3 m

8+12mm
5/16"to 1/2"

il

SOFTCLOSE

Soft close

-

Minime-Minimum
450mm /17 11/16"

= Kit scorrevole falso soffitto con fisso

con doppio soft-close.

» Kit corredizo a cielo falso con vidrio fijo

con doble Soft-close.

= Sliding kit on false ceiling with fixed glass

with double soft-close.

= Schiebettirkit an abgehangter Decke und festem

Glas mit doppeltem Soft-Close.

» Kit coulissant faux-platfond avec verre fixe

avec double Soft-Close

85,43 3/8"]

B150EK02

BO70EK05

-~
R

R

BO70EK3SS
BF50 B150EP45
P20EJ0810
/// P20EJ1113

[V

14 +17
[9/16" to 11/16"]

72[2 13/16"]

/
1

8+12
[5/16" to 1/2"]

8+13.52
[5/16" to 9/16"]

13,5[9/16"]

A=H+23
[A=H+7/8"]
F=H-6
[F=H-1/4"]

10,5[7/16"]

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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system FLUIDO+

soluzioni EXTRA
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@ CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 70 consupPORTI A PARETE = WITH SUPPORTS ON WALL 70Kg- 156 bs 122} porte -0oors

ﬁ 8+12mm B110EK66 B110EK67

@@ =[] @% L]

69,5[2 3/4"]
(1x) BO70EK10 + (1x) B110EK66
(1X) BISOEK3NN o1 (1x) B110EK67
r (1x) BO7OEK3SS e
(1x) BHOEKOO/ or (1x) or (1x) B110EK68 %
~
] B O 3
e = e
~ N, J/
© N
M~
WX BF50 MAX 1200mm
MAX 2500mm
14 +17 8+12
- [9/16" to 11/16") [5/16" to 1/2"]
(1x) BO70EK10 + (1x) B110EK66 ST T T T~ - =
(1x) BI50EK3NN or (1x) B110EK67 w R
(1x) BIHOEKOY/,__ or (1x) BO70EK3SS or (1x) B110EK68
8 +13.52
T [6/16" to 9/16"] o
=,
w0
=
MAX 1200mm
(1x) BF50
MAX 3500mm —
=
>,
.
o A=H-48
[A=H-17/8"]
F=H-77
[F=H-31/16"]
P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58

B £V Bd

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI
See P20E technical sheet in PARTITIONING section

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 70 A SoFFITTO - ON CEILING 70Kg- 154 1bs 122} peorte- o0ors

PORTE IN LEGNO
ﬁ <40mm 000N pooRs

= Profili per scorrevole in legno

- fissaggio a soffitto.
» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacién a techo.
B110EKOO
» Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on ceiling.
= Schiebesystem Fluido - Holztlren
- Befestigung an der Decke.
» Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au plafond.
55,5[23/16"]
(1x) BO70EK10 +
(1x) B150EK3NN
(1x) BO70EK3SS
(1x) B110EK00/ _ _ %
(1x) B150EP85 I~
©
N
N

60[2 3/8"]

3[1/8"]

o
Z
|

5+10
(2x) BO70EK10 + 3/16"+3/8"

(2><) B150EK3NN T
(2x) BO70EK3SS
(1x) BI10EK00/__
(2x) BI50EP85

3,4[1/8"]

-
7 7

A=H-66
[A=H-25/8"
Y=555-X-S

[Y = [23/16" - X - S]

Z=20-X
[Z=13116"-X]

[272



coLcom

CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 70 ~pareTE - oNWALL

(@)
70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO
ﬁ <40mm 000N DooRs

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a parete.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacion a pared.

» Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on wall.

= Schiebesystem Fluido - Holztlren
- Befestigung an der Wand.

» Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au mur.

(1x) BO70EK10 +
(1x) BIS0EK3NN

(1) B10EK00/ or (1x) BO70EK3SS

(1x) B150EP85

(2x) BOTOEK10 +
(2x) B150EK3NN

(1) BI10EK00/ or (2x) BO70EK3SS

(2x) B150EP85
[ [T [ [ [ [
] \

i

B110EKOO

55,5[23/16"]

60[2 3/8"]

e

22,6[7/8"]

3[1/8"]

31.2[11/4"]

3[1/8"]

5+10

3/16"+3/8"

X

A=H-6
[A=H-1/4"]
Y=555-X-8
[Y =[23/16"- X - S]
Z=20-X
[Z=13/16"- X]
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CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 70 nsorFiTTo- 0N CEILING 70Kg- 156 bs 122} peorte- 0oors

PORTE IN LEGNO
ﬁ >40mm 000N poors

= Profili per scorrevole in legno

- fissaggio a soffitto.
» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacién a techo.
B110EKO1
= Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on ceiling.
= Schiebesystem Fluido - Holztliren
- Befestigung an der Decke. ‘k\
= Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au plafond. A A
B150EP45/2 (2mt) B150EP46/2 (2mt)
PTIONAL B150EP45/3 (3mt) B150EP46/3 (3mt)
OPTIO B150EP45/4 (4mt) B150EP46/4 (4mt)
B15EP45/6 (6mt) B150EP46/6 (6mt)
69,5[2 3/4"]

o
7 o 7
(1x) BO70EKA10 +

(1x) BIS0EK3NN

or (1x) BO70EK3SS

(1x) B110EKO1/_ _
(1x) B150EP85

34,71 3/8"]

O

/

Z
X
(2x) BO70EK10 + T 5+10
(2x) BIS0EK3NN [3/16"+3/8"] .Y
(1x) B10EK01/ or (2x) BO70EK3SS

(2x) B150EP85 - _—
<
Il Il

/
72
A=H-T78
[A=H-3 116"
Y=695-X-8
[Y=[23/4"-X-S]
Z=34-X
[Z=15/16"-X]

72(213/16"]

3[1/8"]

3[18"]

[274



coLcom
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FLUIDO+ 70 ~paretE . onwALL

(@)
70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO
WOODEN DOORS

ﬁ>40mm

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a parete.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacion a pared.

= Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on wall.

= Schiebesystem Fluido - Holztliren
- Befestigung an der Wand.

= Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au mur.

(1x) BO70EK10 +
(1x) B150EK3NN

(1) B110EK01 or (1x) BO70EK3SS

(1x) B150EP85

[N T

(2x) BOTOEKA10 +
(2x) BI50EK3NN

(1x) BHOEK01 / or (2x) BO70EK3SS

(2x) B150EP85
[ [

T

B110EKO1

p

B150EP46/2 (2mt)

AN A

B150EP45/2 (2mi)

72[2 13/16"]

B150EP45/3 (3mt) B150EP46/3 (3mt)
OPTIONAL B150EP45/4 (4mt) B150EP46/4 (4mt)
B150EP45/6 (6mt) B150EP46/6 (6mt)
69,5[2 3/4"]
7
/

34,7[13/8"]

O

3[1/8"]

432[111116"]

Z 7
A=H-6
[A=H-1/4"
Y=695-X-S
[Y = [23/4"-X - §]
Z=34-X
[Z=15/16"-X]

SCORREVOLI
SLIDING
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FLUIDO+ 70 1 S0FFITTO CON FISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT sokg 15ebs e porte- Doors

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a soffitto con vetro fisso.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacién a techo con vidrio fijo.

= Profiles for sliders - wooden doors

- fixed on ceiling with fixed glass. B110EKO1

= Schiebesystem Fluido - Holztlren
- Befestigung an Decke mit Seitenteilen aus Glas.

= Profils pour coulissant - Portes en bois {b
- fixation au plafond avec verre fixe.
B150EP45/2 (2mt) B150EP46/2 (2mt)
B150EP45/3 (3mt) B150EP46/3 (3mt)
OPTIONAL B150EP45/4 (4mt) B150EP46/4 (4mt)
B150EP45/6 (6mt) B150EP46/6 (6mt)
69,5 [2 3/4"]
(1x) BO70EK10 +
(1x) B1S0EK3NN
or (1x) BO70EK3SS
(1x) BI10EKO1/_ _
(1x) B150EP85 =
/ :
o
= ~
— e 3
¥ > i
o =
S B
‘=
X
(2x) BO70EK10 + B g__1 5’/1 6] Y
(2x) B1S0EK3NN T —~
(1 B110EKD1/ or (2x) BO70EK3SS
o (2x) B150EP85
L -
u <
8+13.52
[56/16" to 9/16"
g
| =]
ML
/
%: S s / %
B A=H-T78
. [A=H-31/16"]
F=H-77
[F=H-31/16"
Y=695-X-S
[Y =[23/4"-X - §]
Z2=15-X
[Z=9/16"- X]
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FLUIDO+ 70 PROFILI BINARIO- PROFILES RAIL 70 Kg- 15641bs g\ S

B110EK00/2 (2 m)
B110EK00/3 (3 m)
B110EKOO/4 (4 m)
B110EK00/6 (6 m )

= Profilo binario per scorrevole: soffitto, parete e su vetro fisso.

= Perfil corredero parainstalacion a techo, pared y pared de vidrio.
= Sliding profile for ceiling, wall and sidelight installation.

= Schiebetdrprofil fiir Decken-, Wand- und Glaswandeinbau.

= Profil de rail coulissant : plafond, mur et verre fixe.

B110EKO1/4 (4 m)

B110EK01/6 (6 m )

o
A~

B110EKO1/2 (2 m)
B110EKO1/3 (3 m) @
A

» Profilo binario per scorrevole a soffitto con vetro fisso

) . . - g B150EP45/2 (2mt) B150EP46/2 (2mt)
= Perfil corredero para instalacion a techo con pafo fijo. B150EP45/3 (3my) B150EP46/3 (am)
« Sliding profile for ceiling with sidelight installation. B150EP45/4 (4mt) B150EP46/4 (4mt)
. .. - . o B150EP45/6 (6mt) B150EP46/6 (6mt)
= Schiebetdirprofil fiir Deckeneinbau mit seitlichen Glas.
. ) ) OPTIONAL OPTIONAL
= Profil coulissant de plafond avec verre fixe.
SCORREVOLI
SLIDING

B150EK02/2 (2 m)

B150EK02/3 (3 m)
B150EK02/3.2 (3,2 m) B
B150EK02/4 (4 m) ﬂ
— A -

B150EK02/6 (6 m )

B150EP45/2 (2mt)
B150EP45/3 (3mt)

= Profilo binario per scorrevole a falso soffitto e a falso soffitto con vetro fisso B150EP45/4 (am)
= Perfil corredero para instalacion a falso techo, con o sin pafio fijo. B150EP45/6 (6my)
= Sliding profile for false ceiling installation, both with and without sidelight. OPTIONAL

= Schiebetdirprofil fiir Zwischendeckeneinbau, mit oder ohne seitlichen Glas.

= Profil coulissant de faux-plafond avec ou sans verre fixe.
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FLU I D0+ 70 KIT PINZE- CLAMPS KIT 70 Kg- 154 |bs @ Porte - Doors

BO70EK10 - BO70EKO5 -

= Kit coppia pinze. = Kit coppia pinze falso soffitto

» Kit par de pinzas. « Kit par de pinzas a cielo falso

= Kit with pair of clamps. o .
) = Kit with pair of clamps
= Bausatz ein Paar Zangen. on false ceiling.

* Kitpaire de pinces. = Bausatz ein Paar Zangen
an abgehangter Decke.

= Kit paire de pinces
faux-plafond.

B150EK3NN ~

» Kit coppia Retainer. Stop meccanico
» Kit par tope mecanico
» Kit with pair of mechanical stops

» Bausatz ein Paar mechanische Stopper

« Kit paire arrét mécanique

BO70EK3SS -~ = =q

» Kit coppia Soft Close CPCS
» Kit par Soft Close CPCS
» Kit with Soft Close CPCS pair

» Bausatz ein Paar Soft Close CPCS
» Kit paire Soft Close CPCS

B110EK66 B110EK67 B150EK68

» Coppia di tappi. » Coppia di tappi per = Kit spessore per Veletta e supporti laterali
versione con fisso laterale. - Consigliato per binarioltrei 2,5m
» Par de tapones
Pair of = Par .d‘e tapones para = Kit cuna para panel y soportes laterales
» Pair or caps version con cristal fijo lateral -Aconsejado para perfiles de largo superiora 2,5m
» Paar Kappen » Pair of caps for model with = Set spacer for casing and side fittings
« Paire de bouchons side fixed glass - Recommended for rails longer than 2,5 m

» Paar Kappen fiir Version mit

A » Set Distanzstiick fiir Anlauf und Seitentrager
festem Seitenglas

- Empfohlen fir Profilen Giber 2,5 m
= Paire de bouchons pour ver-

. . . ; » Kit épaisseur pour panneau et supports latéraux
sion avec vitrage fixe latéral P pourp pp

- Recommandé pour les profils de plus de 2,5m
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FLUIDO+ 70 COMPONENTI- COMPONENTS

(@)
70 Kg- 154 Ibs @ Porte - Doors

B150EP48

= Tassello di collegamento - per vetro fisso

= Pieza de unién - para cristal fijo = = = =

= Connection insert - for fixed glass "
« Verbindungsdiibel - fiir festem Glas

= Tasseau d'assemblage - pour vitrage fixe

BF50

» Guida a terra.
» Guia de suelo

= Ground slide
» Bodenfiihrung
» Guide au sol

B150EP85

= Kit accessorio per porte in legno.

» Kit accesorios para puertas de madera.

= Accessory kit for wooden doors.

= Zubehorkit fir Holztlren. &

= Kit accessoires pour portes en bois.

Lunghezza barra Quantita borchie
B F7 0 Longitud de la barra Cantidad tornillos
Bar length Quantity of studs
Proflilange Anzahl der Stifte
Longueur de barre Quantité
= Borchia per fissaggio barra a vetro. ‘ 2mt 5
= Perno de fijacion de la barra al cristal ‘ 3 mt 7
= Boss for securing glass bar 3,2 mt 8
= Senkschraube zur Befestigung der Stange am Glas 4mt 10
= Clou de fixation de la barre a la vitre
6 mt 15

DETTAGLIO FORATURA FISSAGGIO AVETRO - DETAILS DRILLING FOR GLASS FIXING
DETALLE AGUJERO PARA FIJACION A VIDRIO - DETAIL DES BOHRENS FUR DIE GLASFIXIERUNG - PLAN DE PERCAGE POUR FIXATION SUR VERRE

LA | H-ﬂL

= '—

SEZIONE BARRA STANDARD
SECTION STANDARD BAR

ESECUZIONE SVASATURA 90°
FLARE AT 90°OPERATING

Latesta della vite non deve sporgere
The screw head shall not be protuded
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B1 50Ep27 serie FLUIDO+ @ Porte - Doors

= Perno per porte battenti

da applicare ad estrusi Fluido+. 100 [3 15/16"]
= Pernio para puertas batientes, 70[23/4"]
por aplicar a perfiles Fluido+

= Spindle for swing doors,
to be applied to Fluido+ profiles

f\
- - - @ -
» Drehpunkt fir Pendeltiren k/ O

fur Fluido+ Profilen.

= Pivot pour portes battantes
a appliguer sur profils Fluido+.

19,5(3/4"] g
4,3[3/16"] ‘o
T 0 P
N L L B
©84[5/16"] E
— 90° ad ]
®12[1/2"]

ESEMPIO APPLICAZIONE CON CERNIERA UNICA 101E10 - 100E20
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FLUIDO+ 110 110 Kg - 242 Ibs @ Porte - Doors

PORTE IN VETRO / GLASS DOORS Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A SOFFITTO
Sliding on Ceiling

60 x 55.5 mm
Il
SCORREVOLE A PARETE
Sliding on Wall
[ [ [ [ [ [ [ [
‘ } [ T T T }
‘\‘\ ‘\ \ 60 x 55.5 mm
Il
[ ] [ ]
SCORREVOLE SU VETRO FISSO
Sliding on Sidelight -
60 x 55.5 mm {h[
II
SCORREVOLE A SOFFITTO CON FISSO
Sliding on Ceiling with Sidelight
72 x69.5 mm
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FLUIDO+ 110 110 Kg - 242 |bs @ Porte - Doors

PORTE IN VETRO / GLASS DOOR  Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A FALSO SOFFITTO
Sliding on False Ceiling

@

[ ] 85,4 x 72 mm

85,4 x 72 mm
Il

]

SCORREVOLE A FALSO SOFFITTO CON FISSO
Sliding on False Ceiling with Sidelight

SCORREVOLI
SLIDING
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FLUIDO+ 1 10 110 Kg- 242 Ibs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO / WOODEN DOORS Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A SOFFITTO - PORTA IN LEGNO

Sliding on Ceiling - Wooden Door

60 x 55.5 mm 72 x69.5 mm

SCORREVOLE A PARETE - PORTA IN LEGNO
Sliding on Wall - Wooden Door

thawm -

60 x 55.5 mm 72 x69.5 mm

»<« <40mm w1« >40mm
| |

SCORREVOLE A SOFFITTO - PORTA IN LEGNO CON FISSO
Sliding on Ceiling - Wooden Door with Sidelight

72 x69.5 mm
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FLUIDO+ 110

Dettagli Tecnici - Technical details

& PORTATA 110kg per porta / for door
Weight 2421bs
,|||< SPESSORE VETRO 10+ 12.76 mm

Glass thickness 3/8"to 1/2"
,Hm< SPESSORE PORTA IN LEGNO 28 + 50 mm
Wooden door thickness 11/8"to 1 15/16"
I + REGOLAZIONE IN ALTEZZA +3mm
\ A Height adjustment 1/8"
| DisTANZA A PARETE 20 mm
il Walldistance 13/16"
| | DISTANZA TRA ANTA E VETRO FISSO 14.8 +16.2 mm
il Distance between door and sidelight 9/16" to 5/8"

INSTALLAZIONE A VETRO
Glass installation

v

INSTALLAZIONE A FALSO SOFFITTO
False ceiling installation

v

INSTALLAZIONE TRA PARETI
Intallation between walls

v

SOFTCLOSE -

[ v Doppio / Double
PN DIMENSIONI MINIME (doppio Softclose) 922 mm
e Minimum dimensions (double soft close) 36.1/4"

)  ANTISHOCK :

[0 ANTISH Doppio / Double
_ | DIMENSIONI MINIME (doppio antishock) 700 mm
g Minimum dimensions (double antishock) 97 9/16"

RETAINER MECCANICO :

== Mechanical retainer Dopplo/Double
_ .|  DIMENSIONI MINIME (doppio Retainer) 700 mm
g Minimum dimensions (double Retainer) 27 9/16"

FINITURE
Finishes

02 Ossidato naturale
Natural oxidized

05 Ossidato nero
Black oxidized

13 PVD simil inox
similar PVD stainless steel

CERTIFICAZIONE DURABILITA
CICLI CORROSIONE

Durability certification

Corrosion cycles

according to

EN1527

-11]3

DURABILITA (100.000 Cicli)
Durability (100.000 Cycles)

PESO DELLA PORTA (da 101 a 330 kg)
Door mass  (from 101 up to 330 kg)

SICUREZZA (Grado 1 per tutti gli scorrevoli)
Safety (Al sliding must be grade 1)

A

RESISTENZA ALLA CORROSIONE (Alta resistenza)
Corrosion resistance (High resistance)

CATEGORIA DELLA PORTA (Porta scorrevole)
Category of door (Sliding door)

FRIZIONE INIZIALE VALORE MASSIMO CONSENTITO (4% della massa)

Initial friction maximun permitted value (4% of the mass)

SCORREVOLI
SLIDING
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FLUIDO+ 110 A1 SOFFITTO/PARETE « ON CEILING/WALL 110 Kg- 262 Ibs 122} peorte- 0oors

KB110CS0/2 =2m KB110CS0/3 =3 m
T avore” | | S0 | (] S0

» Kit scorrevole parete/soffitto
con doppio soft-close. B110EK00
B110EK3SS

= Kit corredizo de pared / techo .
con doble Soft-close
= Sliding wall / ceiling kit &

with double soft-close

D

» Schiebewand- / Deckensatz
mit doppeltem Soft-Close B110EK10 i
= Kitmur / plafond coulissant
adouble Soft-Close. TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED
55,5[2 3/16"]
E 55,5[2 3/16"]
’g‘
= o~
0 I
— = = o~
| o © s aves
) M I ) f
(137167 10 12.76 B 10+12.76
20,6[13/16" 318" to 1/2" - S
[ ] | 206[13/16"] [3/8" to 1/2"]
- &
Lo < L <
— _ .
% 2
= I~
o S
=) » =4
o o ”;m [©

A=H-48 A=H+12
[A=H-17/8"] [A=H+1/2"

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 110 A SOFFITTO/PARETE « ON CEILING/WALL

(@)
110 Kg- 242 Ibs @ Porte - Doors

KB110CMO/2 =2 m

10+12.76mm
3/8"to 1/2"

=

RETAINER MECCANICO
Mechanical retainer

-

Minime-Minimum
700mm /27 9/16"

KB110CMO/3 =3 m

» Kit scorrevole parete/soffitto
con retainer e stop meccanico.

= Kit corredizo de techo / pared

con retenedor
tope mecanico

» Sliding wall / ceiling kit

with retainer and mechanical stop

» Schiebewand- / Deckensatz

B110EK00

it

B110EK10

)

B150EK3NN

—

BF50

mit Halterung und mechanischem Anschlag

= Kit mur / plafond coulissant TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

avec arrétoir et butée mécanique

55,5[2 3/16"]
E 55,5[2 3/16"]
’g‘
= M~
Q [s¢]
— & — N
o o © S sa s
38 ‘/ 3 U
20,6[13/16"] i S 10+ 12.76
, " [3/8" to 1/21] hl . A
= 20,6[13/16"] [3/8" to 1/2"]
. b
Lo < L <
—_—— I I
% B
= 5
2 - =]
ol IO O [@)
A=H-48 A=H+12
[A=H-17/8"] [A=H+1/2"]

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 110 suVETROFISSO « ON SIDELIGHT 110 Kg- 262 Ibs 122} peorte- 0oors

KB110SS0/2 =2m KB110SS0/3 =3 m
) sz | LI SOTeLose || L] tnesmr

» Kit scorrevole su vetro fisso )
con doppio soft-close. B110EK00

B110EK3SS
= Kit corredizo sobre vidrio fijo —
con doble Soft-close -
= Sliding kit on fixed glass o m g
with double soft-close % .
BF50
» Schiebesatz auf festem Glas B KBB1F170C;SO/2
mit doppeltem Soft-Close X
B110EK10 7x KB110SS0/3

» Kit coulissant sur verre fixe
avec double Soft-Close TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

% Foro per BF70 - Hole for BF70 @ 20 (13/16")

< 55,5[2 3/16"]
’g‘
w0 |8 ®
: - e & »
= U g
=
&
O
10 +12.76
206(13/16"] [3/8" to 1/2'] L
P S s <
8 +13.52
[5/16" to 9/16"]
o] O
L)
= e
S =
P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58 ‘H‘ A - H _ 48 Lro)_
N BN B A=H-178"]
Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI G = H + X = 13
See P20E technical sheet in PARTITIONING section [G - H + X _1/2,.]

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 110 suvETROFISSO - ON SIDELIGHT

(@)
110 Kg- 242 Ibs @ Porte - Doors

KB110SMO0/2 =2m KB110SMO0/3 =3 m

3/8"to 1/2"

Mechanical retainer

ﬁ 10:1276mm | | ——— RETAINER MECCANICO

-

Minime-Minimum
700mm /27 9/16"

= Kit scorrevole su vetro fisso
con retainer e stop meccanico.

» Kit corredizo sobre vidrio fijo
con retenedor y tope mecanico

= Sliding kit on fixed glass
with retainer and mechanical stop

» Schiebesatz auf festem Glas
mit Halter und mechanischem Anschlag

= Kit coulissant sur verre fixe
avec arrétoir et butée mécanique

P20EJ0810/6 P20EJ1113/6

ISV AV

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI

P20E29/58

L

See P20E technical sheet in PARTITIONING section

B110EK00

- B150EK3NN
% BF50 BF70

5x KB110SS0/2
B110EK10 7x KB110SS0/3

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

% Foro per BF70 - Hole for BF70 @ 20 (13/16")

5 55,5[2 3/16"]

AT =) B

(O]

10 +12.76
20,6[13/16"] [3/8" to 1/2"] -
T Tl L <

8+13.52

[5/16" o 9/16"]

O O
)

o A=H-48 S
[A=H-17/8"]
G=H+X-13
[G=H+X-1/2"

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 110 1 SOFFITTO CONFISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT 1okg 2625 T porte- Doors

KB110FS0/2 =2 m

10+12.76mm D”I
3/8"to 1/2"

SOFTCLOSE

Soft close

-

Minime-Minimum
922mm / 36 1/4"

= Kit scorrevole a soffitto con fisso,

con doppio soft-close.

» Kit de techo corredizo fijo
con doble Soft-close

= Fixed sliding ceiling kit
with double soft-close

» Festes Schiebedeckenset
mit doppeltem Soft-Close

» Kit plafond fixe coulissant
avec a double Soft-Close

P20EJ0810/6 P20EJ1113/6

SV SV N

P20E29/58

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI

See P20E technical sheet in PARTITIONING section

KB110FS0/3 =3 m

B110EK01
B110EK3SS
o BF50 B150EP45

P20EJ0810
B110EK10 //// P20E)1113

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

69,5[2 3/4"]
w gﬁ
[\ax)l
14+ 17 10+12.76
[9/16" to 11/16"] [3/8" to 1/2']
<
8+ 1352 =
[5/16" to 9/16"] =
‘ o o
P
@ A=H-48
[A=H-17/8"]
F=H-77

[F=H-31/16"]

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO* 110 1 SOFFITTO CONFISSO = ON CEILING WITH SIDELIGHT 1ok 26215 T porte- Doors

KB110FMO/2 =2 m

KB110FMO/3 =3 m

= RETAINER MECCANICO

10+12.76mm
3/8"to 1/2"

-

Minime-Minimum

Mechanical retainer 700mm /27 9/16" “
» Kit scorrevole a soffitto con fisso,
con retainer e stop meccanico. B110EKO1 B150EK3NN
» Kit de techo corredizo fijo, ——
con retenedor y tope mecanico. m 0
= Sliding ceiling kit with fixed, m—
with retainer and mechanical stop % BF50 B150EP45
» Schiebedeckensatz mit fester,
mit Halterung und mechanischem Anschlag B110EK10 / P20E)0810
/ 77 P20E11113
w Kit platond coulissant avec fixe,
avec arrétoir et butée meécanique TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED
69,5[2 3/4"]
’g‘
o
B () B
¥ 2
= o~ U
© ~
~
7
14 +17 10 +12.76
[9/16" to 11/16"] [3/8" to 1/2"]
T
<<
w T~
8+1352 P,
[5/16" to 9/16"] =
w
il *
Ol o
i
P20EJ0810/6  P20EJ1113/6 P20E29/58 E:O
(=]
B9 €V bLd H
o
= A=H-48
Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI - "
See P20E technical sheet in PARTITIONING section [A =H-17/8 ]
F=H-77
[F=H-31/16"]
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FLUIDO+ 110 1 FaLSO SOFFITTO - ON FALSE CEILING 110 Kg- 262 Ibs 122} peorte- 0oors

KB110TS5/2 =2m KB110TS5/3 =3 m
N D Sororose || L] semeneur

» Kit scorrevole falso soffitto B150EK02 i
con doppio soft-close. e

» Kit corredizo a cielo falso
con doble Soft-close.
= Sliding kit on false ceiling w
with double soft-close.
BF50 0

B150EP45

= Schiebettirkit an abgehangter Decke
mit doppeltem Soft-Close. B110EKO5

» Kit coulissant faux-platfond
avec double Soft-Close

85,4[3 3/8"]

72[213/16"]

0
|l |/
by e

10 +12.76
[3/8" to 1/2"
Lo <<
< Trr~__ -
¢] O
A=H+23 =
[A=H+7/8"]

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 110

A FALSO SOFFITTO CON FISSO
ON FALSE CEILING WITH SIDELIGHT

(@)
110 Kg- 242 Ibs @ Porte - Doors

KB110GS5/2 =2m KB110GS5/3 =3 m

10+12.76mm
3/8"to 1/2"

il

SOFTCLOSE

Soft close

-

Minime-Minimum
922mm /36 1/4"

= Kit scorrevole falso soffitto con fisso

con doppio soft-close.

» Kit corredizo a cielo falso con vidrio fijo

con doble Soft-close.

= Sliding kit on false ceiling with fixed glass

with double soft-close.

= Schiebettirkit an abgehangter Decke und festem

Glas mit doppeltem Soft-Close.

» Kit coulissant faux-platfond avec verre fixe

avec double Soft-Close

P20EJ0810/6

P20EJ1113/6

E0 BN B

P20E29/58

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI

See P20E technical sheet in PARTITIONING section

B150EK02
B110EK3SS
BF50 B150EP45

14 +17
[9/16" to 11/16"]

P20EJ0810
B110EK05 /// P20EJ1113
85,4[33/8'
m 5
=~
J/ s
il |

10 +12.76
[3/8" to 1/2"]

8 +13.52
[5/16" to 9/16"]

A h

<<

O O
i
> A=H+23 =
= [A=H+7/8"]
F=H-6
[F=H-1/4"]

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 110 A1 SOFFITTO/PARETE « ON CEILING/WALL

110 Kg- 242 Ibs

@ Porte - Doors

KB110CAO/2 =2m KB110CA0/3 =3 m

Minime-Minimum

10212.76mm
) RETAINER + ANTISHOCK
ﬁ oo || = T |=‘:' ) Retainer + Antishock E 700mm /27 916" #
e
» Kit scorrevole parete/soffitto )
con retainer e antishock. B110EKO0 ‘-‘\‘*"
B150EK3AA
= Kit corredizo de pared / techo .
con retenedor y Antishock -
= Sliding wall / ceiling kit
with retainer and Antishock S - m
» KSchiebewand- / Deckensatz
) . BF50
mit Halter und Antischock B110EK10
= Kitmur / plafond coulissant
avec retenue et Antishock TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED
55,5[2 3/16"]
E 55,5[2 3/16"]
g
— ~
& ‘o’
Bl B O |
o =) o
> 0 & o |
3 V 3 ]/
[13/16"] e x 10+12.76
20,6/13/16" 3/8" to 1/2" = = le
[ ] | 206[13/16"] [3/8" to 1/2"]
T >
_L_ B << _ <<
—— _ -
= I~
B 3
=) m -
o o ”;m [©
A=H-48 A=H+12
[A=H-17/8"] [A=H+1/2"
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CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 110 suVETROFISSO - ON SIDELIGHT

(@)
110 Kg- 242 Ibs @ Porte - Doors

KB110SA0/2 =2m KB110SA0/3 =3 m

10+12.76mm
=+
3/8"to 1/2"

)) RETAINER + ANTISHOCK
Retainer + Antishock

Minime-Minimum
700mm /27 9/16"

» Kit scorrevole su vetro fisso
con retainer e antishock.

= Kit corredizo sobre vidrio fijo
con retenedor y Antishock

= Sliding kit on fixed glass
with retainer and Antishock

= Schiebesatz auf festem Glas
mit Halter und Antischock

= Kit coulissant sur verre fixe
avec retenue et Antishock

P20EJ0810/6

P20EJ1113/6

P20E29/58

B £V Bd

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI
See P20E technical sheet in PARTITIONING section

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass

B110EK00

B110EK10

——

.

\"“-‘_,

B150EK3AA
BF50 BF70

5x KB110SA0/2
7x KB110SA0/3

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

% Foro per BF70 - Hole for BF70 @ 20 (13/16")

5 55,5[2 3/16"]
AT =) B
10 +12.76
20,6[13/16"] [3/8" to 1/2"] -
U S T <
8+13.52

[5/16" o 9/16"]

O O
)

o A=H-48 S
[A=H-17/8"]
G=H+X-13
[G=H+X-1/2"

295 |
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FLUIDO+ 110 1 SOFFITTO CONFISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT 1okg 2625 T porte- Doors

KB110FAO/2 =2m  KB110FAO0/3 =3 m

10+12.76mm Minime-Minimum 5
'=CI) RETAINER + ANTISHOCK
ﬁ IS =+ ) Retainer + Antishock E 700mm /27 9/16" w
Itﬁﬁ‘
= Kit scorrevole a goffitto con fisso, B110EKO1 K""‘--,_.
con retainer e antishock. B150EK3AA
= Kit de techo corredizo con fija, ——
con retenedor y Antishock - m 0
» Sliding ceiling kit with fixed, e
with retainer and Antishock % BF50 B150EP45
» Schiebedecken-Kit mit fester,
mit Halter und Antischock P20EJ0810
BAOERT A7 Poeinin
» Kit plafond coulissant avec fixe,

avec retenue et Antishock TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

69,5[2 3/4"]

g
3]
B O B
¥ 2
& o~ JI/
© ~
R~
7
14 +17 10 +12.76
[9/16" to 11/16"] [3/8" to 1/2"]
I
<
w e
8+ 1352 o
[5/16" to 9/16"] =
©
i |
O I©
AL
P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58 g
|
60 &V Ld
- A=H-48
Ved hed: I P20E nell i PARTIZIONI -
eS(:;eF?;OE tzcc:r:iglg:heel in rll—’eAF?'I'SI:'TgIr\]IeNG section [A - H - 1 7/8" ]
F=H-77

[F=H-31/16"]

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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SCORREVOLI
SLIDING

system FLUIDO+

soluzioni EXTRA
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FLUIDO+ 110 nasorFiTTo - 0N CEILING

(@)
110 Kg- 242 |bs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO
WOODEN DOORS

\ﬁ<40mm

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a soffitto.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacion a techo.

» Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on ceiling.

» Schiebesystem Fluido - Holztlren
- Befestigung an der Decke.

» Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au plafond.

(1x) BI10EK10 +
(1x) B1S0EK3NN
or (1x) BI10EK3SS

(1x) B110EKO00/_ _ (1x) B150EP85

(2x) B110EK10 +
(2x) BI50EK3NN
or (2x) B110EK3SS

(1x) B110EK00/__ (2x) B150EP85

|298

B110EKOO
55,5[2 3/16"]
X
5+10
- [3/16"+3/8"]

3[1/8"]

Z

A=H-66
[A=H-25/8'
Y=555-X-S

[Y =[23/16" - X - S]

Z=20-X

[Z=13/116"-X]
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CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 110 A paRreTe - onwALL

110 Kg- 242 Ibs

@ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO
WOODEN DOORS

ﬁ<40mm

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a parete.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacion a pared.

» Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on wall.

» Schiebesystem Fluido - Holztlren
- Befestigung an der Wand.

» Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au mur.

(1x) B110EK10 +

(1x) BIS0EK3NN
or (1x) BI10EK3SS

(1x) B110EK00/_ _

(1x) B150EP85

]

(2x) BI10EKA10 +
(2x) B150EK3NN
or (2x) BI10EK3SS

(1x) B110EK00/__

B110EKOO

55,5[2 3/16"]

602 3/8"]

23[7/8"]

3[1/8"]

(2x) B150EP85

i

31,21 1/4"]

[3/16"+3/8"]

X
5+10

SCORREVOLI
SLIDING

Z
A=H-6

[A=H-1/4
Y=555-X-S
[Y = [23/16" - X - §]
Z=20-X
[Z=13/16" - X]
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FLUIDO+ 110 & SoFFITT0 - ON CEILING

110 Kg- 242 Ibs

@ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO
ﬁ >40mm 000N poors

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a soffitto.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacién a techo.

= Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on ceiling.

= Schiebesystem Fluido - Holztliren
- Befestigung an der Decke.

= Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au plafond.

(1x) B110EK10 +
(1x) B150EK3NN

(1) B110EK01/ or (1x) B110EK3SS

/ (1x) B150EP85

(2x) BO110EK10 +
(2x) BI50EK3NN

(1x) BI10EKO1 /_ _

(2x) B150EP85

or (2x) BI10EK3SS

| 300

B110EKO1

h

AN A

OPTIONAL
69,52 3/4"]
gy
T %
’g‘
@
® O | =
=
&
: 1.
x
X
- 5+10
3/16"+3/8" Y

3[1/8"]

Z
A=H-T78

[A=H-31/16"]
Y=695-X-S
[Y = [23/4"- X - §]
Z=34-X
[Z=15/16"-X]
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CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 110 &paretE - onwaLL

(@)
110 Kg- 242 Ibs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO

ﬁ >40 mm WOODEN DOORS

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a parete.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacion a pared.

= Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on wall.

= Schiebesystem Fluido - Holztliren
- Befestigung an der Wand.

= Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au mur.

(1x) B110EK10 +
(1x) B150EK3NN

(1) B110EK01/ or (1x) B110EK3SS

(1x) B150EP85

(2x) BOT10EK10 +
(2x) BI50EK3NN
(1) B110EK01/ / or (2x) B110EK3SS

(2x) B150EP85

B110EKO1

p

AN A

OPTIONAL

69,5[2 3/4"]

7 5
o //Z;Af% O E
S
A
?; ﬂ ﬁ )
o z
§ SCORREVOLI
'~ SLIDING
& X
¥ 5+10
3/16"+3/8"
T

3[1/8"]

7

A=H-6

[A=H-1/4"
Y=695-X-S
[Y=[23/4"-X-S]
Z=34-X
[Z=15/16"-X]
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FLUIDO* 110 1 SoFFITTO CONFISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT 1okg 262105 o] porte- Doors

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a soffitto con vetro fisso.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacién a techo con vidrio fijo.

= Profiles for sliders - wooden doors

- fixed on ceiling with fixed glass. B110EKO1

= Schiebesystem Fluido - Holztlren
- Befestigung an Decke mit Seitenteilen aus Glas.

» Profils pour coulissant - Portes en bois {b
- fixation au plafond avec verre fixe.
OPTIONAL
69,5[2 3/4")

/

(1x) B110EK10 +
(1x) B150EK3NN
or (1x) B110EK3SS

o %
(1x) B110EKO1/__ ﬁ
/ (1) B150EP85

35[13/8"]

6[1/4"]
72[2 13/16"]

3[1/8"]

X
5+15
(2x) BI10EK10 + - [3/16"+9/16"]
(2x) BIS0EK3NN
(1x) BI10EKO1 / or (2x) B110EK3SS
X
o (2x) B150EP85 w
<
8 +13.52
[5/16" to 9/16"]

L

S //%
A=H-78
[A=H-31/16"]
F=H-77
[F=H-31/16"]
Y=695-X-S
[Y = [23/4" - X - §]
Z=15-X
[Z=9116"-X]

13,5[9/16"]
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FLUIDO+ 110 PROFILI BINARIO- PROFILES RAIL 70 Kg- 154 Ibs @ Porte - Doors

B110EK00/2 (2 m)
B110EK00/3 (3 m)
B110EKOO/4 (4 m)
B110EK00/6 (6 m )

= Profilo binario per scorrevole: soffitto, parete e su vetro fisso.

= Perfil corredero parainstalacion a techo, pared y pared de vidrio.
= Sliding profile for ceiling, wall and sidelight installation.

= Schiebetdrprofil fiir Decken-, Wand- und Glaswandeinbau.

= Profil de rail coulissant : plafond, mur et verre fixe.

B110EKO1/4 (4 m)

B110EK01/6 (6 m )

o
A~

B110EKO1/2 (2 m)
B110EKO1/3 (3 m) @
A

= Profilo binario per scorrevole a soffitto con vetro fisso

) ) . o g B150EP45/2 (2mt) B150EP46/2 (2mt)
= Perfil corredero para instalacion a techo con pafio fijo. B150EP45/3 (3m) B150EP46/3 (3my)
« Sliding profile for ceiling with sidelight installation. B150EP45/4 (4mt) B150EP46/4 (4mt)
. .. - . o B150EP45/6 (6mt) B150EP46/6 (6mt)
= Schiebetdirprofil fiir Deckeneinbau mit seitlichen Glas.
. . . OPTIONAL OPTIONAL
= Profil coulissant de plafond avec verre fixe.
SCORREVOLI
SLIDING

B150EK02/2 (2 m)

B150EK02/3 (3 m)
B150EK02/3.2 (3,2 m) B
B150EK02/4 (4 m) ﬂ
— A -

B150EK02/6 (6 m )

B150EP45/2 (2mt)
B150EP45/3 (3mt)

= Profilo binario per scorrevole a falso soffitto e a falso soffitto con vetro fisso B150EP45/4 (am)
= Perfil corredero para instalacion a falso techo, con o sin pafio fijo. B150EP45/6 (6my)
= Sliding profile for false ceiling installation, both with and without sidelight. OPTIONAL

= Schiebetdirprofil fiir Zwischendeckeneinbau, mit oder ohne seitlichen Glas.

= Profil coulissant de faux-plafond avec ou sans verre fixe.
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FLUIDO+ 110

KIT PINZE- CLAMPS KIT 2 1rokg 2125 o] porte - Doors

B110EK10

= Kit coppia pinze.
= Kit par de pinzas.

» Kit with pair of clamps.

= Bausatz ein Paar Zangen.

= Kit paire de pinces.

B150EK3NN

= Kit coppia Retainer. Stop meccanico

= Kit par tope mecanico

= Kit with pair of mechanical stops

-

Min.700mm
Min. 27 9/16"

-

Min.700mm
Min. 27 9/16"

» Bausatz ein Paar mechanische Stopper

» Kit paire arrét mécanique

B110EK3SS

= Kit coppia Soft Close CPCS

= Kit par Soft Close CPCS

= Kit with Soft Close CPCS pair
» Bausatz ein Paar Soft Close CPCS
= Kit paire Soft Close CPCS

B110EK66

= Coppia di tappi.
= Par de tapones
= Pair of caps

= Paar Kappen

= Paire de bouchons

| 304

-

Min. 922mm
Min. 36 1/4"

= Coppia di tappi per

versione con fisso laterale.
= Par de tapones para

version con cristal fijo lateral
= Pair of caps for model with
side fixed glass

= Paar Kappen fiir Version mit
festem Seitenglas

= Paire de bouchons pour ver-
sion avec vitrage fixe latéral

B110EKO5 -

» Kit coppia pinze falso soffitto

= Kit par de pinzas a cielo falso

» Kit with pair of clamps
on false ceiling.

= Bausatz ein Paar Zangen
an abgehangter Decke.

» Kit paire de pinces
faux-plafond.

B150EK3AA

= Kit coppia Retainer + Antishock
» Kit par tope mecanico + antichoque

» Kit with pair of mechanical stops and
anti-shock feature

» Bausatz ein Paar mechanische
Stopper + Antishock

» Kit paire arrét mécanique + butée antichoc

Min.700mm
Min. 27 9/16"

= Kit spessore per Veletta e supporti laterali
- Consigliato per binari oltre i 2,5m

= Kit cuna para panel y soportes laterales
-Aconsejado para perfiles de largo superiora 2,5 m

= Set spacer for casing and side fittings
- Recommended for rails longer than 2,5 m

» Set Distanzstiick fir Anlauf und Seitentrager
- Empfohlen fiir Profilen tiber 2,5 m

= Kit épaisseur pour panneau et supports latéraux
- Recommandé pour les profils de plus de 2,5m



@ CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 1 10 COMPONENT" COMPONENTS 110 Kg - 242 |bs @ Porte - Doors

B150EP48

= Tassello di collegamento - per vetro fisso
=

= Pieza de unidn - para cristal fijo = = =
= Connectioninsert - for fixed glass —
» Verbindungsdiibel - fiir festem Glas

» Tasseau d'assemblage - pour vitrage fixe

BF50

» Guida a terra.
» Guia de suelo

» Ground slide

» Bodenfiihrung

» Guide au sol

B150EP85

= Kit accessorio per porte in legno.

» Kit accesorios para puertas de madera.

= Accessory kit for wooden doors.

« Zubehbrkit fiir Holztiiren. =

» Kit accessoires pour portes en bois.

Lunghezza barra Quantita borchie
BF70 Longitud de la barra Cantidad tornillos
Bar length Quantity of studs
Proflilange Anzahl der Stifte
Longueur de barre Quantité
» Borchia per fissaggio barra a vetro. 2mt 5
» Perno de fijacion de la barra al cristal 3mt 7
» Boss for securing glass bar 3.2 mt 8
,
» Senkschraube zur Befestigung der Stange am Glas 4mt 10
» Clou de fixation de |a barre a la vitre
6 mt 15

DETTAGLIO FORATURA FISSAGGIO A VETRO - DETAILS DRILLING FOR GLASS FIXING
DETALLE AGUJERO PARA FIJACION A VIDRIO - DETAIL DES BOHRENS FUR DIE GLASFIXIERUNG - PLAN DE PERCAGE POUR FIXATION SUR VERRE

== | “ﬁ:t—':ﬂ )

.
st ) 1 g2
3 & =
0 L |
’
LA Ll
SEZIONE BARRA STANDARD ESECUZIONE SVASATURA 90°
SECTION STANDARD BAR FLARE AT 90°OPERATING

Latesta della vite non deve sporgere
The screw head shall not be protuded

305 |
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CATALOGO CATALOGUE @

B1 50Ep27 serie FLUIDO+ @ Porte - Doors

= Perno per porte battenti

da applicare ad estrusi Fluido+. 100 [3 15/16"]
= Pernio para puertas batientes, 70[23/4"]
por aplicar a perfiles Fluido+

= Spindle for swing doors,
to be applied to Fluido+ profiles

f\
- - - @ -
» Drehpunkt fir Pendeltiren k/ O

fur Fluido+ Profilen.

= Pivot pour portes battantes
a appliguer sur profils Fluido+.

19,5(3/4"] g
4,3[3/16"] ‘o
T 0 P
N L L B
©84[5/16"] E
— 90° ad ]
®12[1/2"]

ESEMPIO APPLICAZIONE CON CERNIERA UNICA 101E10 - 100E20
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CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 150 150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

PORTE IN VETRO / GLASS DOORS Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A SOFFITTO

Sliding on Ceiling
% % %: % 67 x 60 mm
| Il

SCORREVOLE A PARETE
Sliding on Wall

[
[
[ ] 67 x 60 mm

‘\‘\

SCORREVOLE SU VETRO FISSO
Sliding on Sidelight

67 x 60 mm H%_

SCORREVOLE A SOFFITTO CON FISSO
Sliding on Ceiling with Sidelight

72 X 72 mm
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@ CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 150 150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

PORTE IN VETRO / GLASS DOOR  Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A FALSO SOFFITTO
Sliding on False Ceiling

@

\
[] | ‘\‘\ 85,4 x 72 mm
‘\‘\ ‘\‘\

85,4 x 72 mm B
Il

SCORREVOLE A FALSO SOFFITTO CON FISSO
Sliding on False Ceiling with Sidelight

SCORREVOLI
SLIDING
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FLUIDO+ 150 150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO / WOODEN DOORS Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

SCORREVOLE A SOFFITTO - PORTA IN LEGNO
Sliding on Ceiling - Wooden Door

67 x 70 mm 72 x 72 mm

.|< <40mm .|< > 40mm

SCORREVOLE A PARETE - PORTA IN LEGNO
Sliding on Wall - Wooden Door

67 x 70 mm 72 x 72 mm

>« <40mm >« > 40mm

SCORREVOLE A SOFFITTO - PORTA IN LEGNO CON FISSO
Sliding on Ceiling - Wooden Door with Sidelight

72 X 72 mm
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FLUIDO+ 150

Dettagli Tecnici - Technical details

& PORTATA 150kg per porta / for door
Weight 330Ibs
,|||< SPESSORE VETRO 1014 mm
Glass thickness 3/8"t0 9/16"
,Hm< SPESSORE PORTA IN LEGNO 28 + 50 mm
Wooden door thickness 11/8"to 115/16"
i +  REGOLAZIONE IN ALTEZZA +3mm
\ A Height adjustment 1/8"
| DisTANZA A PARETE 22 mm
e Wall distance 7/8"
” DISTANZA TRA ANTA E VETRO FISSO 154 <174 mm
—»| e

Distance between door and sidelight

5/8" to 11/16"

INSTALLAZIONE A VETRO
Glass installation

v

INSTALLAZIONE A FALSO SOFFITTO
False ceiling installation

v

INSTALLAZIONE TRA PARETI
Intallation between walls

v

SOFTCLOSE -

Dl"’ Soft close Doppio / Double
_ |  DIMENSIONI MINIME (doppio Softclose) 1014 mm
e Minimum dimensions (double soft close) 393/4"

)  ANTISHOCK :

[0 ANTISH Doppio / Double
_ | DIMENSIONI MINIME (doppio antishock) 800 mm
g Minimum dimensions (double antishock) 311/2"

RETAINER MECCANICO :

== Mechanical retainer Dopplo/Double
_ .|  DIMENSIONI MINIME (doppio Retainer) 800 mm
g Minimum dimensions (double Retainer) 311)2"

FINITURE
Finishes

02 Ossidato naturale
Natural oxidized

05 Ossidato nero
Black oxidized

13 PVD simil inox
similar PVD stainless steel

CERTIFICAZIONE DURABILITA
CICLI CORROSIONE

Durability certification

Corrosion cycles

according to

EN1527

-11]3

DURABILITA (100.000 Cicli)
Durability (100.000 Cycles)

PESO DELLA PORTA (da 101 a 330 kg)
Door mass  (from 101 up to 330 kg)

SICUREZZA (Grado 1 per tutti gli scorrevoli)
Safety (Al sliding must be grade 1)

A

RESISTENZA ALLA CORROSIONE (Alta resistenza)
Corrosion resistance (High resistance)

CATEGORIA DELLA PORTA (Porta scorrevole)
Category of door (Sliding door)

FRIZIONE INIZIALE VALORE MASSIMO CONSENTITO (4% della massa)

Initial friction maximun permitted value (4% of the mass)

SCORREVOLI
SLIDING
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FLUIDO+ 150 & SoFFITTO/PARETE « ON CEILING/WALL

(@)
150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

KB150CS0/3.2 =3,2m

Sl sorreose L

Minime-Minimum
1014mm /39 3/4"

» Kit scorrevole parete/soffitto
con doppio soft-close.

= Kit corredizo de pared / techo
con doble Soft-close

= Sliding wall / ceiling kit
with double soft-close

» Schiebewand- / Deckensatz
mit doppeltem Soft-Close

» Kit mur / plafond coulissant
a double Soft-Close.

60[2 3/8"]

29,9[13/16']

67[25/8"]

é

L]

)

10+ 14

21,8[7/8"] [3/8" to 9/16"]

10,5[7/16"]

A=H-48
[A=H-17/8"]

B150EK00 i
_ B150EK3SS
g BF50

B150EK10

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

60[2 3/8"]

67[25/8"]

30[13/16"]

38,2[11/2"]

10+ 14
[3/8" to 9/16"]

21,8[7/8"]

10,5(7/16"]

A=H+19
[A=H+ 34"

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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FLUIDO+ 150 A S0FFITTO/PARETE « ON CEILING/WALL

(@)
150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

KB150CMO0/3.2 =3,2 m

10+14mm
3/8"to 9/16"

= RETAINER MECCANICO

Mechanical retainer

-

Minime-Minimum
800mm /31 1/2"

» Kit scorrevole parete/soffitto
con retainer e stop meccanico.

= Kit corredizo de techo / pared
con retenedor tope mecanico

» Sliding wall / ceiling kit

with retainer and mechanical stop

» Schiebewand- / Deckensatz

mit Halterung und mechanischem Anschlag

» Kit mur / plafond coulissant

avec arrétoir et butée mécanique

60[2 3/8"]

@
o

Wy

%
>
% =
& &
&
21,8[7/8"]

10+ 14
[3/8" to 9/16"]

10,5[7/16"]

A=H-48

[A=H-17/8"]

B150EK00
B150EK3NN
—— BF50

B150EK10

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

60[2 3/8"]

67[25/8"]

30[13/16"]

38,2[11/2"]

10+ 14
[3/8" to 9/16"]

21,8[7/8"]

o
A=H+19
[A=H+ 34"

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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CATALOGO CATALOGUE

coLcom

FLUIDO+ 150 suVETROFISSO - ON SIDELIGHT

150 Kg - 330 Ibs

@ Porte - Doors

KB150SS0/3.2 =3,2m

10+14mm D”I
3/8"to 9/16"

SOFTCLOSE

Soft close

-

Minime-Minimum
1014mm /39 3/4"

» Kit scorrevole su vetro fisso
con doppio soft-close.

= Kit corredizo sobre vidrio fijo
con doble Soft-close

= Sliding kit on fixed glass
with double soft-close

» Schiebesatz auf festem Glas
mit doppeltem Soft-Close

» Kit coulissant sur verre fixe
avec double Soft-Close

P20EJ0810/6

P20EJ1113/6

ED BV Ld

P20E29/58

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI

See P20E technical sheet in PARTITIONING section

B150EK10

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

% Foro per BF70 - Hole for BF70 @ 20 (13/16")

- 60[23/8"]
%
a3 —
e ©
3 2
~
&
10+ 14
21,8[7/8"] [3/8" to 9/16"]
P T
il <
8+13.52
[5/16" to 9/16"]
o —
_ VN
© —
S ©
) =
A=H-48 S
[A=H-17/8"]
G=H+X-13

[G=H+X-1/2"

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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coLcom

CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 150 suVETROFISSO - ON SIDELIGHT

(@)
150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

KB150SM0/3.2 =

3,2m

3/8"to 9/16"

ﬁ 10+14mm f——

RETAINER MECCANICO
Mechanical retainer

-

Minime-Minimum
800mm /31 1/2"

= Kit scorrevole su vetro fisso
con retainer e stop meccanico.

» Kit corredizo sobre vidrio fijo
con retenedor y tope mecanico

= Sliding kit on fixed glass
with retainer and mechanical stop

= Schiebesatz auf festem Glas

mit Halter und mechanischem Anschlag

= Kit coulissant sur verre fixe
avec arrétoir et butée mécanique

P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58

B €V Ld

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI
See P20E technical sheet in PARTITIONING section

B150EK00
B150EK3NN
—_— BFS0  gF70
- 8x

B150EK10

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

% Foro per BF70 - Hole for BF70 @ 20 (13/16")

- 60[23/8"]
%
a3 —
e o
3 2
~
&
0] 10+14
21,8[7/8"] [3/8" o 9/16"]
I T
e T <
8+13.52
[5/16" o 9/16"]
o —
S ©
) =
A=H-48 S
[A=H-17/8"]
G=H+X-13

[G=H+X-1/2"

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 150 1 SOFFITTO CONFISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT 1sokg- 33015 Tl porte- Doors

KB150FS0/3.2 =3,2m
10+14mm D”I SOFTCLOSE Minime-Minimum
3/8"to 9/16" Soft close 1014mm /39 3/4"

= Kit scorrevole a soffitto con fisso, B150EKO1
con doppio soft-close.

B110EK3SS
» Kit de techo corredizo fijo
con doble Soft-close m &

= Fixed sliding ceiling kit
with double soft-close BF50 B150EP45

» Festes Schiebedeckenset

pa S .
mit doppeltem Soft-Close - P20EJ0810
EIE0ERI0 M P20EJ1113

» Kit plafond fixe coulissant

avec & double Soft-Close TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED
72[2 13/16']
~
o
— o
% (@) 8
% 5
< o~
N
=2
/2 de—
14 +17 10+ 14
- [9/16" to 11/16") [3/8" to 9/16"
- <
w R
8+13.52
[5/116" t0 9/16'] =
=,
[rY
S
P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58 ’g‘
GO BV [ 2
o A=H-48
Ved hed | P20E nell i PARTIZIONI —_ n
esz(r:;;O; t:cc:r:izgf;;)heel in rll—’i:'l'slﬁglr\]leNG section [A - H - 1 7/8 ]
F=H-77

[F=H-31/16"]

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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@ CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 150 1 SOFFITTO CON FISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT 1s0kg- 33015 T porte- Doors

KB150FMO0/3.2 =3,2m
10+14mm RETAINER MECCANICO Minime-Minimum
ﬁ 3/8"to 9/16" CE Mechanical retainer E 800mm /31 1/2"

» Kit scorrevole a soffitto con fisso, B150EK01
con retainer e stop meccanico. B150EK3NN

= Sliding ceiling kit with fixed, ! I

with retainer and mechanical stop , BF50 B150EP45

» Kit de techo corredizo fijo,
con retenedor y tope mecanico.

» Schiebedeckensatz mit fester, .

mit Halterung und mechanischem Anschlag - P20E}0810
Bil20CD M P20EJ1113

» Kit plafond coulissant avec fixe,

avec arrétoir et butée mécanique TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED
72[2 13116"]
=
o
— o
R » O B
= >
o o~ U
N
I~
=2
L7k de—
14 +17 10+14
- [9/16" to 11/16"] [3/8" to 9/16"]
i <
. i
8+13.52
[5116" to 9/16"] o
=
o
Fly °
o —
L
P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58 E
GO 6V Bd 3
o A=H-48
. o _
st e e A=H-178]
F=H-77
[F=H-31/16"]

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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CATALOGO CATALOGUE

coLcom

FLUIDO+ 150 & SoFFITTO/PARETE « ON CEILING/WALL 150 Kg - 330 bs 122} peorte- 0oors

KB150CA0/3.2 =3,2m

10+14mm
3/8"to 9/16"

» Kit scorrevole parete/soffitto
con retainer e antishock.

Minime-Minimum
800mm /31 1/2"

== + [ RETAINER + ANTISHOCK

Retainer + Antishock

-

B150EK00
= Kit corredizo de pared / techo
con retenedor y Antishock

= Sliding wall / ceiling kit
with retainer and Antishock

o "
B150EK10

» KSchiebewand- / Deckensatz
mit Halter und Antischock

» Kit mur / plafond coulissant
avec retenue et Antishock

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

60[2 3/8"]

é 60[2 3/8"]

%j
) 10=14 E 10 + 14
_ 21,8[7/8"] [3/8" to 9/16"] = 21,8[7/8"] [3/8" to 9/16"]

Lo < " L B <
o _ o

= -

A=H-48 A=H+19

[A=H-17/8"] [A=H+3/4"

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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coLcom

CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 150 suVETROFISSO - ON SIDELIGHT

(@)
150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

KB150SA0/3.2 =3,2m

10+14mm
=+
3/8"to 9/16"

)) RETAINER + ANTISHOCK
Retainer + Antishock

Minime-Minimum
800mm /31 1/2"

» Kit scorrevole su vetro fisso
con retainer e antishock.

= Kit corredizo sobre vidrio fijo
con retenedor y Antishock

= Sliding kit on fixed glass
with retainer and Antishock

= Schiebesatz auf festem Glas
mit Halter und Antischock

= Kit coulissant sur verre fixe
avec retenue et Antishock

P20EJ0810/6 P20EJ1113/6

P20E29/58

B €V Ld

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI
See P20E technical sheet in PARTITIONING section

@ L'installazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass

B150EK00
B150EK3AA

BF50

o >
B150EK10

® ¢

BF70
8x

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

% Foro per BF70 - Hole for BF70 @ 20 (13/16")

- 60[23/8"]
%
a3 —
e o
3 2
~
S
0] 10+14
21,8[7/8"] [3/8" o 9/16"]
L T
\\i -1l <
8+13.52
[5/16" o 9/16"]
o —
S ©
) =
A=H-48 S
[A=H-17/8"]
G=H+X-13

[G=H+X-1/2"

SCORREVOLI
SLIDING



CATALOGO CATALOGUE

coLcom

FLUIDO+ 150 1 S0FFITTO CONFISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT 1s0kg- 33015 Tes] porte- Doors

KB150FA0/3.2 =3,2m

3/8"to 9/16"

10+14mm
'=CI) RETAINER + ANTISHOCK
ﬁ Cg + ) Retainer + Antishock

-

Minime-Minimum
800mm /31 1/2"

» Kit scorrevole a soffitto con fisso,
con retainer e antishock.

= Kit de techo corredizo con fija,
con retenedor y Antishock

» Sliding ceiling kit with fixed,
with retainer and Antishock

» Schiebedecken-Kit mit fester,
mit Halter und Antischock

» Kit plafond coulissant avec fixe,
avec retenue et Antishock

P20EJ0810/6 P20EJ1113/6 P20E29/58

SV SV N

Vedere scheda catalogo P20E nella sezione PARTIZIONI
See P20E technical sheet in PARTITIONING section

B150EKO01

B150EK10

s

"-\

B150EK3AA

>y
BF50 0

B150EP45

TAPPI NON INCLUSI - CAPS NOT INCLUDED

72[213/16"]

’g‘
o
By @) 8
2 S
o & M
s
=
INVZ B =]
14 +17 10+14
[9/16" to 11/16") [3/8" to 9/16"
1 <€

8+13.52
[5/16" to 9/16"]

10,5(7/16"]

13,5[9/16"]

A=H-48
[A=H-17/8"]
F=H-77

[F=H-31/16"]

@ Linstallazione dei Fluido+ 70, 110 e 150 non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ 70, 110 and 150 does not need holes on the glass
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CATALOGO CATALOGUE

coLcom

FLUIDO+ 150 A sorFiTT0 - 0N CEILING

150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO
WOODEN DOORS

ﬁ<40mm

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a soffitto.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacion a techo.

» Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on ceiling.

» Schiebesystem Fluido - Holztlren
- Befestigung an der Decke.

» Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au plafond.

(1x) B150EK10 +
(1x) B150EK3NN
or (1x) BIS0EK3SS

(1x) B150EK00/_ _ (1x) B50EP85

(2x) B150EK10 +
(2x) BIS0EK3NN
or (2x) BI50EK3SS

(1x) B150EK00/_ _ (2x) B150EP85

B150EKO00

OPTIONAL
SPZFP

3[1/8"]

g
el
g 5
S| ®
N =
= «°
© [
@
X
- 5+10
[3/16"+3/8"]

7

|322

A=H-73

[A=H-27/8"
Y=60-X-S
[Y=[23/8"-X -]
Z=22-X
[Z=7/8"-X]



coLcom

CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 150 A paReTE - ONWALL

(@)
150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

PORTE IN LEGNO
ﬁ <40 mm WOODEN DOORS

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a parete.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacion a pared.

= Profiles for sliders - wooden doors
- fixed on wall.

= Schiebesystem Fluido - Holztliren

- Befestigung an der Wand.
= Profils pour coulissants - Portes en bois
- fixation au mur.
(1x) BI50EK10 +
(1x) BI50EK3NN
or (1x) BI50EK3SS
(1x) B150EKO00/_ _

(1x) B50EP85

(2x) B150EK10 +
(2x) B150EK3NN

or (2x) BI50EK3SS

(1x) B150EK00/__
(2x) B150EP85

INT T T /T I/ T 1

OPTIONAL
SPZ-FP
B150EK00
60[2 3/8"]
’g‘
- 3
3 ] z
N =
E =
Lyl
’g‘
~
&
X
5+10
3/16"+3/8"

]

7.
A=H-6

[A=H-1/4"
Y=60-X-8
[Y=[23/8"-X-S]
7=22-X
[Z=7/8"-X]

323]
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CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 150 1 SoFFITTO - ON CEILING 150 Kg - 330 Ibs 122} peorte- o0ors

PORTE IN LEGNO
ﬁ >40mm 000N poors

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a soffitto.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera

- fjacién a techo. B150EKO1

= Profiles for sliders - wooden doors

OPTIONAL

- fixed on ceiling. Sozre

SPZFPBL

= Schiebesystem Fluido - Holztliren

| §

- Befestigung an der Decke. URE
» Profils pour coulissants - Portes en bois A A
- fixation au plafond.
OPTIONAL
72[213/16"]
(1x) B150EK10 +
(1x) BIS0EK3NN
(1) B150EKO1 / or (1x) BI50EK3SS 7 /
/ (1x) B150EP85
| B
o
T 3
b
N,
s o
)
(2x) BO150EK10 + A
(2x) BI50EK3NN
or (2x) BIS0EK3SS X
(1) B1S0EKO1/_ _ T 5+10
(2x) B150EP85 [3116"+3/8"] Y
<<
=
=
7
(Il is
A=H-78
[A=H-31/16"
Y=72-X-S
[Y = [213/16" - X - S]
Z2=36-X

|324



@ CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 150 npareTe-ONwWALL 150 Kg - 330 Ibs 122} porte-00rs

PORTE IN LEGNO
ﬁ >40mm 000y poors

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a parete.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera

- fijaci6n a pared. B150EKO1

= Profiles for sliders - wooden doors

OPTIONAL

- fixed on wall. seze

SPZ-FPBL

= Schiebesystem Fluido - Holztliren

| b

- Befestigung an der Wand. 5o
= Profils pour coulissants - Portes en bois A A
- fixation au mur.
OPTIONAL
72[2 13/16"]

(1x) B150EK10 +
(1x) BI50EK3NN
or (1x) BI50EK3SS

(1x) B150EKO01 / _

(1x) B150EP85

SN\

35[13/8"]

72[2 13/16"]
NN

3[1/8"]

SCORREVOLI
SLIDING

X
(2x) BO150EK10 + 5+10

(2x) B150EK3NN 3/16"+3/8"

or (2x) BIS0EK3SS

43,2[111/16"]

(1x) B50EKO1/_ _
(2x) BI50EP85

A=H-6
[A=H-1/4"
Y=72-X-8
[Y =[213/16" - X - S]
Z=36-X
[Z=17/16"-X]

325]



CATALOGO CATALOGUE @

FLUIDO+ 150 1 SOFFITTO CON FISSO « ON CEILING WITH SIDELIGHT 1s0kg- 33015 Tes] porte- Doors

= Profili per scorrevole in legno
- fissaggio a soffitto con vetro fisso.

» Perfil para sistema corredero - puertas de madera
- fijacién a techo con vidrio fijo.

= Profiles for sliders - wooden doors

- fixed on ceiling with fixed glass. B150EKO1

OPTIONAL

= Schiebesystem Fluido - Holztlren iy

SPZFPBL

- Befestigung an Decke mit Seitenteilen aus Glas.

| §

A A

» Profils pour coulissant - Portes en bois
- fixation au plafond avec verre fixe.

OPTIONAL
72[213/16"]
(1x) B150EK10 +
(1x) B150EK3NN
or (1x) BIS0EK3SS 77 / //

(1x) B150EKO1/__

/(1X)B150EP85 S

. ® ﬂ B
| =
N
(2x) B150EK10 + X
(2x) BISOEK3NN 5415
(1) B150EK01 £ or (2x) B150EK3SS - [3/1 6"+9/1 6"] Y
(2x) B150EP85
I |
8 +13.52
[5/16" to 9/16"]
% / 2 %
5 /) S
Y A=H-78
- [A=H-31/16"]
F=H-77
[F=H-31/16"
Y=72-X-8
IY =[213/16" - X - §]
Z=17-X
[Z=11116"-X]
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coLcom

CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 150 PROFILI BINARIO- PROFILES RAIL

(@)
150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

B150EK00/2 (2 m)
B150EK00/3 (3 m)
B150EK00/3.2 (3,2 m)
B150EK00/4 (4 m)
B150EK00/6 (6 m )

= Profilo binario per scorrevole: soffitto, parete e su vetro fisso.

= Perfil corredero parainstalacion a techo, pared y pared de vidrio.
= Sliding profile for ceiling, wall and sidelight installation.

= Schiebetdrprofil fiir Decken-, Wand- und Glaswandeinbau.

= Profil de rail coulissant : plafond, mur et verre fixe.

B150EKO01/2 (2 m)
B150EK01/3 (3 m)
B150EK01/3.2 (3,2 m)

B150EKO1/4 (4 m) oo

SPZFPBL

B150EK01/6 (6 m )

= Profilo binario per scorrevole a soffitto con vetro fisso
= Perfil corredero para instalacion a techo con pafo fijo.
» Sliding profile for ceiling with sidelight installation.

= Schiebetdirprofil fiir Deckeneinbau mit seitlichen Glas.

= Profil coulissant de plafond avec verre fixe.

B150EK02/2 (2 m)
B150EK02/3 (3 m)
B150EK02/3.2 (3,2 m)
B150EK02/4 (4 m)
B150EK02/6 (6 m )

= Profilo binario per scorrevole a falso soffitto e a falso soffitto con vetro fisso

OPTIONAL
SPZ-FP
SPZ-FPBL

B150EP45/2 (2mt)
B150EP45/3 (3mt)
B150EP45/3.2 (3.2mt)
B0O150EP45/4 (4mt)
B150EP45/6 (6mt)

OPTIONAL

B150EP45/2 (2mi
B150EP45/3 (3mi

N

B150EP46/2 (2mt)
B150EP46/3 (3mt)
BO150EP46/3.2 (3.2mt)
B150EP46/4 (4mt)
B150EP46/6 (6mt)

OPTIONAL

i

Iy
1y

= Perfil corredero para instalacion a falso techo, con o sin pafio fijo.
= Sliding profile for false ceiling installation, both with and without sidelight.
= Schiebetdirprofil fiir Zwischendeckeneinbau, mit oder ohne seitlichen Glas.

= Profil coulissant de faux-plafond avec ou sans verre fixe.

BO150EP45/4 (4mt
B150EP45/6 (6mt

OPTIONAL

)
)
B150EP45/3.2 (3.2mt)
)
)

327

SCORREVOLI
SLIDING



CATALOGO CATALOGUE

coLcom

FLUIDO+ 150

KIT PINZE- CLAMPS KIT

(@)
MaX\ 150 Kg - 330 Ibs @ Porte - Doors

B150EK10

= Kit coppia pinze.
= Kit par de pinzas.

» Kit with pair of clamps.

= Bausatz ein Paar Zangen.

= Kit paire de pinces.

B150EK3NN

= Kit coppia Retainer. Stop meccanico

= Kit par tope mecanico

= Kit with pair of mechanical stops

-

Min. 800mm
Min. 31 1/2"

—
o108!
OPEA

|
IPATA—

-

Min. 800mm
Min. 31 1/2"

» Bausatz ein Paar mechanische Stopper

» Kit paire arrét mécanique

B150EK3SS

= Kit coppia Soft Close CPCS

= Kit par Soft Close CPCS

= Kit with Soft Close CPCS pair
» Bausatz ein Paar Soft Close CPCS
» Kit paire Soft Close CPCS

B150EK66

» Coppia di tappi.
= Par de tapones
= Pair of caps

= Paar Kappen

= Paire de bouchons

|328

-

Min. 1014mm
Min. 39 3/4"

= Coppia di tappi per

versione con fisso laterale.
= Par de tapones para

version con cristal fijo lateral
= Pair of caps for model with
side fixed glass

» Paar Kappen fiir Version mit
festem Seitenglas

= Paire de bouchons pour ver-
sion avec vitrage fixe latéral

B150EKO5

= Kit coppia pinze falso soffitto
= Kit par de pinzas a cielo falso

= Kit with pair of clamps
on false ceiling.

= Bausatz ein Paar Zangen
an abgehangter Decke.

» Kit paire de pinces
faux-plafond.

-

Min. 800mm
Min. 31 1/2"

B150EK3AA

= Kit coppia Retainer + Antishock

» Kit par tope mecanico + antichoque

» Bausatz ein Paar mechanische
Stopper + Antishock

» Kit with pair of mechanical stops and
anti-shock feature

» Kit paire arrét mécanique + butée antichoc

-

Min. 800mm
Min. 31 1/2"

= Kit spessore per Veletta e supporti laterali
- Consigliato per binari oltre i 2,5m

= Kit cuia para panel y soportes laterales
-Aconsejado para perfiles de largo superiora 2,5 m

= Set spacer for casing and side fittings

- Recommended for rails longer than 2,5 m

» Set Distanzstiick fiir Anlauf und Seitentrager
- Empfohlen fiir Profilen iiber 2,5 m

= Kit épaisseur pour panneau et supports latéraux
- Recommandé pour les profils de plus de 2,5m



@ CATALOGO CATALOGUE

FLUIDO+ 150 COMPONENTI- COMPONENTS 1s0kg- 33015 T porte- Doors

B150EP48

= Tassello di collegamento - per vetro fisso

» Pieza de union - para cristal fijo =

=
» Connection insert - for fixed glass ~

» Verbindungsdiibel - fiir festem Glas

» Tasseau d'assemblage - pour vitrage fixe

SPZ-FP
SPZ-FPBL

BF50

» Guida a terra.

o . SPZ-FP
« Guia de suelo L) » Guarnizione a spazzola in tessuto
« Ground slide = Guarnicion de tela
« Bodenfiihrung = Fabric brush seal
« Guide au sol » Stoffbirstendichtung
= Joint de brosse en tissu SPZ-FPBL
= Kit accessorio per porte in legno.
= Kit accesorios para puertas de madera.
= Accessory kit for wooden doors.
« Zubehérkit fiir Holztiiren. =
» Kit accessoires pour portes en bois.
Lunghezza barra Quantita borchie
Longitud de la barra Cantidad tornillos
B F70 Bar length Quantity of studs SCORREVOLI
Proflildnge Anzahl der Stifte SLIDING
Longueur de barre Quantité

= Borchia per fissaggio barra a vetro. 2mt 5
= Perno de fijacion de la barra al cristal 3mt 7
= Boss for securing glass bar 32mt 8
» Senkschraube zur Befestigung der Stange am Glas 4mt 10
= Clou de fixation de la barre a la vitre

6 mt 15

DETTAGLIO FORATURA FISSAGGIO A VETRO - DETAILS DRILLING FOR GLASS FIXING
DETALLE AGUJERO PARA FIJACION A VIDRIO - DETAIL DES BOHRENS FUR DIE GLASFIXIERUNG - PLAN DE PERCAGE POUR FIXATION SUR VERRE

e - 3
o N o W . e x
{ .
. P i -.I'_' 1
: b
i B ! £
1Y =g
St Ff{.'%
SEZIONE BARRA STANDARD ESECUZIONE SVASATURA 90°
SECTION STANDARD BAR FLARE AT 90°OPERATING

.10 12 Latestadellavite non deve sporgere
= = o ET ey The screw head shall not be protuded

Al

[LFLY
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B1 50EP27 serie FLUIDO+ @ Porte - Doors

= Perno per porte battenti
daapplicare ad estrusi Fluido+. 100[3 15/16"]

= Pernio para puertas batientes, 70[23/4"]
por aplicar a perfiles Fluido+

= Spindle for swing doors,
to be applied to Fluido+ profiles

@ ) @)
= Drehpunkt fiir Pendeltiiren @ @ @

fur Fluido+ Profilen.

= Pivot pour portes battantes
a appliquer sur profils Fluido+.

19,5(3/4"] g
©4,3[3/16"] ‘o
} } =
P | L &
©8,4[5116"] =
— 90° i
®12[1/2"]

ESEMPIO APPLICAZIONE CON CERNIERA UNICA 101E10 - 100E20

[330



@ CATALOGO CATALOGUE

SCORREVOLI
SLIDING

331



CATALOGO CATALOGUE @

scorrevoli / sliding

system FLUIDO+ Telescopico

Alluminio / Aluminium - finiture / colors 02-05

Fluido+ Telescopico é il nuovo sistema scorrevole con scorrimento delle ante
simultaneo, sia in apertura che in chiusura. Consente di ottenere spazi aperti
e luminosi, in cui il passaggio luce & molto ampio. Separa e divide due am-
bienti ma nello stesso tempo consente di ottenere uno spazio unico sempli-
cemente facendo scorrere le ante in vetro.

Fluido+ Telescopico e lo scorrevole perfetto perambienti privati e commercia-
li. Fluido+ Telescopico integra il sistema Colcom di chiusura progessiva “Col-
com Progressive Closing System” (CPCS); combinando il design minimale alla
massima funzionalita.

Fluido+ Telescopico es el nuevo sistema corredero con deslizamiento si-
multaneo de las hojas, tanto en apertura como en cierre, Permite obtener
espacios diafanos v luminosos, con unamplio paso de luz. Separa y divide dos
ambientes pero al mismo tiempo permitiria convertirlos en un solo espacio
simplemente cerrando las puertas de cristal.

Fluido+ Telescopico es el sistema corredero perfecto para espacios privados
y comerciales. Fluido+ Telescopico integra el Colcom Progressive Closing Sy-
stemn (CPCS), combinando disefo minimalista y maxima funcionalidad.

Fluido+ Telescopic is the new sliding system with simultaneous sliding of the
leaves, both in opening and closing, It allows to obtain open and bright spaces,
with a wide passage of light. It separates and divides two environments but
at the same time it let change them to a single space simply by closing the
glass doors.

Fluido+ Telescapic is the perfect sliding system for private and commercial
spaces. Fluido+ Telescopic integrates the Colcom Progressive Closing System
(CPCS), combining the minimal design with the maximum functionality.

Fluido+ Telescopico ist das neue Schiebetiirsystem mit gleichzeitigem Schie-
ben der Fliigel, sowohl beim Offnen als auch beim SchlieRen. Es ermoglicht
offene und helle Raume mit einem breiten Lichtdurchgang, Es trennt und teilt
zwei Umgebungen, aber gleichzettig es lief3 sie in einen einzigen Raum verwan-
deln, indem man einfach die Glastiren schliel3t.

Fluido+ Telescopicaist das perfekte Schiebesystem fur private und gewerbliche
Raume. Fluido+ Telescopico integriert das Colcom Progressive Closing System
(CPCS) und kombiniert minimales Design mit maximaler Funktionalitat.

Fluido+ Telescopico est le nouveau systéme coulissant avec glissement simul-
tané des panneaux, aussi bien en ouverture qu'en fermeture. Il permet d'obtenir
des espaces ouverts et lumineux, avec un large passage de lumiere. Il sépare et
divise deux environnements mais en méme temps il a laissé les changer a un
espace unique simplement en fermant les portes en verre.

Fluido+ Telescopico est le systéme coulissant parfait pour les espaces privés
et commerciaux. Fluido+ Telescopico intégre le Colcom Progressive Closing Sy-
stem (CPCS), combinant un design minimal avec une fonctionnalité maximale.

all info here!
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FLUIDO+ Telescopico 0 330330k Teal porte- oaors

PORTE IN VETRO / GLASS DOORS Soluzioni e Profili - Solutions and Profiles

TELESCOPICO A SOFFITTO
Telescopic on Ceiling

113.6 x93 mm
JSL
TELESCOPICO A PARETE
Telescopic on Wall
- | < 113.6 x93 mm
TELESCOPICO CON VETRO FISSO
Telescopic with Sidelight
113.6x 93 mm = "
D 0
<= <=
113.6 x93 mm

TELESCOPICO CON DOPPIO VETRO FISSO
Sliding with double Sidelight

113.6 x 93 mm =

lﬁﬂL 113.6 x93 mm
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FLUIDO+ Telescopico  Dettagli Tecnici - Technical details
ﬁ PORTATA MASSIMA 150kg per porta / for door
Max Weight 330lbs
,|||< SPESSORE VETRO 10 =14 mm
Glass thickness 3/8" to 9/16"
I +* REGOLAZIONE IN ALTEZZA +3mm
= Height adjustment 1/8"
|| DisTANZA A PARETE 335 mm
e Wall distance 1 5/16“
| | DISTANZA TRA ANTA E VETRO FISSO 13+ 15 mm
e Distance between door and sidelight 1/2" 0 19/32"
02 g(?ﬂ':dTOESLOSE Doppio / Double
<«p| DIMENSIONI MINIME B150EK05 = 1035 mm [40 3/4']
Minimum dimensions B110EK05 = 945 mm [37 7/32']
I FINITURE 02 Ossidato naturale 05 Ossidato nero
Finishes Natural oxidized Black oxidized

——] CERTIFICAZIONE DURABILITA
= | CICLI CORROSIONE

q Durability certification
Corrosion cycles

according to

EN1527 2022

312/0]1]3]0]3|6

CATEGORIA DELLA PORTA (Porta scorrevole)
Category of door (Sliding door)

PESO DELLA PORTA (100 kg)
Door mass  (from 101 up to 330 kg)

DIMENSIONE PORTA TEST (2m x 0,8m)
Size test door (2m x 0,8m)

RESISTENZA ALLA CORROSIONE
Corrosion resistance

A A A A

SLAM TEST (2 ko)
Slam Test (2 kg)

CARICO STATICO ORIZZONTALE (250N)
Horizontal static load test (250N)

CARICO STATICO
Static load test

FRIZIONE INIZIALE (30N)
Initial friction  (30N)

DURABILITA (100.000 Cicli)
Durability  (100.000 Cycles)
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coLcom

FLUIDO+ Telescopico asorriTro-oncewLinG

o 150+ 150 Kg
330+3301bs

@ Porte - Doors

KB150DS0/3 =3 m

10+14mm D”I
3/8"to 9/16"

Soft close

SOFTCLOSE E Minime-Minimum

1035mm /40 3/4"

» Kit scorrevole telescopico a soffitto
con doppio soft-close.

= Kit corredizo telescopico a techo
con doble Soft-close.

= Telescopic sliding ceiling kit
with double soft-close.

= Teleskopisches Schiebesystem.
Deckevariante mit doppeltem Soft-Close.

» Kit plafond coulissant télescopique
a double Soft-Close.

Distanza tra pavimento e soffitto: H
Distance from floor to ceiling : H

Altezza porte: A =H - 68.1mm
Doors height: A = H - 2" 43/64

Altezza vetro fisso: F = H - 92.5mm
Fixed glass height: F = H - 3" 41/64

Distanza tra pavimento e soffitto: H
Distance from floor to ceiling : H

Altezza porte: A=H - 68.1mm
Doors height: A =H - 2" 43/64

* Dimensioni per vetri spessore 14mm
* Dimension for glasses thikness 9/16"

B150EK04/3
+B150EP45/3

B1sOEKTS

1x

bl

BF50EKTS 1x

B150EK05 2x

TAPPI INCLUSI - CAPS INCLUDED

113,6(4 1/2']

%
s
N
g
L] [ ] :
©
5 d o
(o>}
!
o
>
&
33,5[15/16"]
33,5[15/16"]
<| 185[3/4"] *
b
—
©
el
o

@ Linstallazione dei Fluido+ Telescopico non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ Telescopico does not need holes on the glass
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FLUIDO+ Telescopico asorrirro.onceLing

o 150+ 150 Kg
[\ 330+ 3301bs

(O

orte - Doors

KB150DS0/6 =6m

10+14mm D”I
3/8"to 9/16"

Soft close

1035mm /40 3/4"

SOFTCLOSE E Minime-Minimum

» Kit scorrevole telescopico a soffitto
con doppio soft-close.

» Kit corredizo telescopico a techo
con doble Soft-close.

= Telescopic sliding ceiling kit
with double soft-close.

» Teleskopisches Schiebesystem.
Deckevariante mit doppeltem Soft-Close.

» Kit plafond coulissant télescopique
a double Soft-Close.

B150EK04/6
+ B150EP45/6

B150EKTS
2x

=

BF50EKTS 2x

B150EK05 4x

X

TAPPI INCLUSI - CAPS INCLUDED

113,6(4 1/2"]
’g‘
B
- <= @ = = N,
=
— [ ] z
©
0 d =
(o)
Distanza tra pavimento e soffitto: H g
Distance from floor to ceiling : H =,
%
Altezza porte: A =H - 68.1mm 33501 516"
Doors height: A = H - 2" 43/64 :
33,5[15/16"]
Altezza vetro fisso: F = H - 92.5mm
Fixed glass height: F = H - 3" 41/64 <| 185[3/4"]*
125=
=
3,
* Dimensioni per vetri spessore 14mm o
* Dimension for glasses thikness 9/16"

@ L'installazione dei Fluido+ Telescopico non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ Telescopico does not need holes on the glass
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coLcom

FLUIDO+ Telescopico asorrirro.onceLing

o 150+ 150 Kg

[mx\ 330+ 3301bs

@ Porte - Doors

ASOFFITTO CON DOPPIO VETRO FISSO

ON CEILING WITH DOUBLE SIDELIGHT

113,6(4 1/2"]

* Dimensioni per vetri spessore 14mm
* Dimension for glasses thikness 9/16"

A SOFFITTO CON VETRO FISSO
ON CEILING WITH SIDELIGHT
113,6(4 1/2"]
E‘
frs]
N
5
L] ] . = gl
@ & =
P T
AN e
o
[9p]
EX
=)
33,5(15/16"]
18,5(3/4"] *
13[1/2"] *
<
[N
* %
B
[=L el
—
« =
I3e] ©
5 =
o o

** Vetro fisso installabile sia a destra che a sinistra
** Fixed glass installable both on the right and on the left

%
fre
N,
[ =T - o o
Bl 5 =
R T
Dl | R - £
%
o
o
3
13[1/2"] *
18,5(3/4"] *
13[1/2"] *
< [N
BC | L %7
= L L)
A
© N
oe ©
e =,
- 0

* Dimensioni per vetri spessore 14mm

* Dimension for glasses thikness 9/16"

@ L'installazione dei Fluido+ Telescopico non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ Telescopico does not need holes on the glass
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FLUIDO+ Telescopico aparere. onwaLL s saobe T porte-coas

KB150ESO/3 =3 m

10+14mm D”I SOFTCLOSE Minime-Minimum
3/8"to 9/16" Soft close 1035mm / 40 3/4"

b
= Kit scorrevole telescopico a parete B150EK04/3 N
con doppio soft-close. +B150EP45/3 ——
» Kit corredizo telescopico a pared B1 50EKTS \rh
con doble Soft-close.
= Telescopic sliding wall kit

with double soft-close. a
» Teleskopisches Schiebesystem. BFSOEKTS J

Wandvariante mit doppeltem Soft-Close.

B150EK05 2x B150EP2
= Kit mur coulissant télescopique
adouble Soft-Close. TAPPI INCLUSI - CAPS INCLUDED
113,6(4 1/2"]
* %
< <= = - f
L] [ ] :
©
5 d Y
(o)}
’g‘
o
=)
&
33,51 5/16"]
33,5[15/16"]
T 18,5(3/4"] *
<C
Distanza tra pavimento e soffitto: H R
Distance from floor to ceiling : H
Altezza porte: A =H - 68.1mm
Doors height: A =H - 2" 43/64
* Dimensioni per vetri spessore 14mm (= —
* Dimension for glasses thikness 9/16" ‘g\-;
** 4xB150EP26 necessarie ogni metro di profilo =)
** 4xB150EP26 are required for each meter of profiles

@ Linstallazione dei Fluido+ Telescopico non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ Telescopico does not need holes on the glass
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FLUIDO+ Telescopico aparere. onwaLL s saobe T porte-coas

KB150ES0/6 =6 m
ﬁ 10+14mm D”I SOFTCLOSE E Minime-Minimum
3/8"to 9/16" Soft close 1035mm / 40 3/4"

=%
= Kit scorrevole telescopico a parete B150EK04/6 M
con doppio soft-close. +B150EP45/6
= Kit corredizo telescopico a pared B1 50EKTS \Eh
con doble Soft-close.

= Telescopic sliding wall kit
with double soft-close.

» Teleskopisches Schiebesystem. BF50EKTS
Wandvariante mit doppeltem Soft-Close. 2x
B150EKO05 4x B150EP2
= Kit mur coulissant télescopique
adouble Soft-Close. TAPPI INCLUSI - CAPS INCLUDED
113,64 1/2"]
* %
< <= @ = - }[
=
©
™
0 d ‘o
o
=
)
Y
<
I3}
33,5[15/16"]
33,5[15/16"]

SCORREVOLI
T 18,5(3/4"] * SLIDING

Distanza tra pavimento e soffitto: H - e
Distance from floor to ceiling : H

//
\

Altezza porte: A =H - 68.1mm
Doors height: A = H - 2" 43/64

* Dimensioni per vetri spessore 14mm I
* Dimension for glasses thikness 9/16"

** 4xB150EP26 necessarie ogni metro di profilo

** 4xB150EP26 are required for each meter of profiles

10[3/8"

@ Linstallazione dei Fluido+ Telescopico non necessita di forature sul vetro = The installation of Fluido+ Telescopico does not need holes on the glass
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coLcom

FLUIDO+ Telescopico nparere. onwaLL

o 150+ 150 Kg @
[mx\ 330+ 3301bs Porte - Doors

A PARETE CON VETRO FISSO
ON WALL WITH SIDELIGHT
113,6]4 1/2"]
’g‘
v} * %
N,
) [ ] N e
@ & =
= 2 5
A5
=
o
Y
&
33,5(15/16"]
18,5(3/4"] *
13[1/2"] *
<<
L
* % %
H|x
[= el
A
© Py
o ©
5 =
o o

* Dimensioni per vetri spessore 14mm

* Dimension for glasses thikness 9/16"

** 4xB150EP26 necessarie ogni metro di profilo

** 4xB150EP26 are required for each meter of profiles
*** \etro fisso installabile sia a destra che a sinistra

A PARETE CON DOPPIO VETRO FISSO
ON WALL WITH DOUBLE SIDELIGHT

113,6(4 1/2"]

*** Fixed glass installable both on the right and on the left

g‘
frs) * %
N,
[ =TS W ol
B
S e 5
Dl (] BRIy
%
o
o
3
13[1/2"] *
18,5(3/4"] *
13[1/2"] *
< [N
BC | || %7
=L [yw)
A
« N
o ©
B =,
- 0

* Dimensioni per vetri spessore 14mm

* Dimension for glasses thikness 9/16"

** 4xB150EP26 necessarie ogni metro di profilo

** 4xB150EP26 are required for each meter of profiles

@ L'installazione dei Fluido+ Telescopico non necessita di forature sul vetro » The installation of Fluido+ Telescopico does not need holes on the glass
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FLUIDO+ Telescopico ossaobe T porte-ooas

LIz & 9 ]
B150EK04/6 (6 m)
= Profilo binario per scorrevole telescopico : soffitto, parete e su vetro fisso D ﬂ
= Perfil corredero telescopico para instalacion a techo, pared y pared de vidrio.
» Telescopic sliding profile for ceiling, wall and sidelight installation.

» Teleskopisches Schiebetiirprofil fiir Decken-, Wand- und Glaswandeinbau.
= Profil de rail coulissant télescopique : plafond, mur et verre fixe.
B150EP45/2 (2mt)
B150EP45/3 (3mt)
B150EP45/3.2 (3.2mt)

BO150EP45/4  (4mt)
B150EP45/6 (6mt)

OPTIONAL

B150EKTS

« Kit Telescopico

» Kit telescopico.

» Telescopic kit.

» Teleskopisches Set.

« Kit télescopique.

B150EK05 -~ B110EKO5 -~ o

= Kit coppia pinze falso soffitto = Kit coppia pinze falso soffitto

» Kit par de pinzas a cielo falso » Kit par de pinzas a cielo falso

= Kit with pair of clamps = Kit with pair of clamps
on false ceiling. on false ceiling.

= Bausatz ein Paar Zangen == 7~ = Bausatz ein Paar Zangen
an abgehdngter Decke. '_‘j!@g{@_— an abgehéngter Decke.

« Kit paire de pinces » Kit paire de pinces
faux-plafond. faux-plafond.

BF50EKTS B150EP26

» Guida a terra. » Staffa di fissaggio a parete.

» Guia de suelo » Abrazadera de ajuste a pared.
» Ground slide « Wall fixing plate.

» Bodenfiihrung » Wandbefestigungsplatte.

» Guide au sol » Plaque de fixation a mur.
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COLCOM
@ Porte - Doors

B150EP27 <crie FLUIDO+

= Perno per porte battenti
daapplicare ad estrusi Fluido+. 100[3 15/16"]
70[2 3/4"]

= Pernio para puertas batientes,
por aplicar a perfiles Fluido+

= Spindle for swing doors,
(@)- ) @)
® & ©

to be applied to Fluido+ profiles

» Drehpunkt fir Pendeltiren
fur Fluido+ Profilen.

* Pivot pour portes_batta_ntes
a appliguer sur profils Fluido+. 195[3/4"] g
14,3[3/16"] o
|| ] H —
Y L 1 2
©84[5/16"] E
90° «
— I

®12[1/2"]

ESEMPIO APPLICAZIONE CON CERNIERA UNICA 101E10 - 100E20

J——— )
SCORREVOLI
SLIDING
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